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RU | PYCCKUM

3NEKTPUYECKUN MUKCEP
PMM2400, PMM2500, PMM2600
WHCTPYKLIUA
TexHUYecKne XxapaKTepucTUKN
Tun HazBanue mogenn
PMM2400 ‘ PMM2500 PMM2600
HomunanbHoe 220-240
Hang B
YacTora, 1y 50
MouHocTb, BT 1400 1400 1600
Yucno o6opoTos, R 0-600/ 0-600/
OBk 0750 0-900 0-900
YpoBeHb
Bubpaumm ah, 3,157
m/c?
MorpewHocTs K, 15
m/c? !
YpoBeHb 3BYKO-
BOroO JlaB/eHns 92
Lpa, AB(A)
MorpewHocTb
Kpa, aB(A) 1.5
YpoBeHb 3BYKO-
BO/l MOLHOCTH 103
Lwa, aB(A)
MorpewHocTb
Kwa, 4B(A) 15
Knacc 3awutbl I
Kateropus
3alKThI IPX0
Bec (Bkntouas
aKceccyapbl), KT 5 5.2 6,2

OBLLVE CBEJIEHMA

Mpuo6peteHHbiit Bamu MUKCEP INIEKTPUYECKWUN (ganee mo TekcTy
«MWKCEP») npepHa3HaueH Ans nepemelunBaHiis CTPOUTENbHbIX CMeCeit,
KrneeB Ans 060eB 1 KepaMUYECKOii NIUTKI, KOMNayHAOB U KPa-CoK B Gbl-
TOBbIX ycnoBuAX. KayecTBo cMeceil, NpUroToBNEHHbIX MUKCEPOM, 3Hauu-
TENbHO BbILUE, YeM €CAN Gbl CMECb FOTOBUAIN BPYYHYIO.

Mpv nokynke MUKcepa TpeGyiTe NPOBEPKY NyTEM BKKOYEHUS €ro B CeTb.

& TPEBOBAHUA NO TEXHMKE BE3OMACHOCTK

lpuMeHeHNe B MUKCEPE KOMNEKTOPHOrO 3/1eKTPONPUBOAA C ABOIMHOM
130MsiLiMel 06eCNeynBaeT MaKCU~ManbHy0 NeKTPO6E30NacHOCTb Npu
pa6oTe OT CeT NepeMeHHOro Toka 6e3 NpUMEHEHWUsi UHANBUAYaNb=HbIX
CPeACTB 3alUTbl U 333eMASIOLLMX YCTPOICTB.

MuKCep AOMKEH UCMONb30BATLCA B COOTBETCTBUM C HA3HAYEHUEM U Tpe-
60BaHNSAMY, YKa3aHHbIMMU B ;aHHOM Nacrnopre.

Mpy pa6oTe ¢ MUKCEPOM HEOBXOANMO COBMIIOAATL CeAytolyue NpaBua:

0 NPOM3BOANTE CMEHY PaBoYero MHCTPYMEHTA, yCTpaHsiiTe Heucnpas-
HOCTM TONIbKO NMOC/E OTCOBAMHE-HUSA LTENCENbHOI BUMKM OT CETH;

O He ocTaBnsiiTe 6e3 HaA30pa MUKCEP, BKIKOUYEHHDIN B 3NEKTPOCET;

0 OTK/IoYaliTe MUKCEP OT JMEKTPOCETU Ha BPeMs nepepbiBa W no
OKOHYaHUM PaBoTbl, MU NepeHoce C OAHOTO PaBoyero Mecta Ha
APYroe, a TaKXe Mpy NepepbiBe NoAauM HanpsKeHUs U1 3aKauHU-
BaHUN ABU-KYLLUXCA YacTel;

0 cnepuTe 3a COCTOSHUEM U30NALMM LUHYPa NUTaHKS, He JONYCKaiiTe
HenocpPeACTBEHHOTO CONPUKOC=HOBEHWS LWHYPa NUTAHUS C FOpsYN-
MW ¥ MAcnsHbIMI MOBEPXHOCTSIMU, €0 HAaTSXKEHUS, NEPeKpyynBa-
HUS M NONaAaHNsA NOA PasfnyHbIe NPeAMETHI;

O He pa6oTaiiTe MUKCEPOM C MPUCTABHbIX NIECTHUL;

0 npu pa6oTe C MUKCEPOM PEKOMEHAYETCS NPUMEHEHUE 3alyUTHbIX
0YKOB;

[ npun pa60Te C MUKCEepoOM peKoMeHAYeTCA UCnonb3oBaHne UHAUBK-
AyalibHbIX CPEACTB LYMO3aLNUTbI.

Onucanme yacTeii (Puc. 1*)

1. Bbiknwoyatatb
2. lWnuHpens

PRO-CRAFT

3. Mukcep-Hacapka

@ AKCNNYATALUA MUKCEPA 3AMPELLAETCA:

O B MOMELLEHMsX CO B3PbIBOOMACHO, @ TAKXKE XUMUYECKH aKTUBHOIA Cpe-
0¥, paspyLuatoLLei MeTan-sibl 1 U30MALMIO;

O BYyCnoBuAX BO3/NCTBUSA Kanenb W GpbIar, Ha OTKPbITLIX NOLaAKaX BO
BpeMA CHeronaja uam JoXas;

[} Ccryyae nospexpaeHus LTENCenbHON BUNKK Mn U30N1AUMN  LWIHYpa
nuTaHns,

O Npu HeWCTPaBHOM BbIKJTtoYaTeNe i HEYeTKOM ero padoTe;

O MpY UCKPEHUM LLETOK Ha KONNEKTOPE, KOTOPOE COMPOBOXAAETCA MOSIB-
IEHNEM KPYroBOTO OTHS! Ha ero MOBEPXHOCTH;

O Npu NOSBAEHUM fbIMA UK 3ariaxa, XapaKTEPHOro /ISt TOPALLENt U3ons-
u;

O NPy NOSIBAIEHUY NOBBILUIEHHONO LYMa, CTYKa WM BUBpaLMK;

O Npu NOMOMKE UV NOSIBNEHUN TPELLMH B KOPMYCHBIX AeTansx;

O NpW NOBPEXAEHUM PABOYEro MHCTPYMEHTa.

NMOATOTOBKA K PABOTE

MpoAoMKUTENBHOCTb CAYXGbI MUKCepa U ero 6e3oTkasHas paboTa BO
MHOTOM 3aBUCUT OT MPaBUbHOTO 06-CyXWBaHWUS, CBOEBPEMEHHOTO
YCTpaHeHNs HeucrpaBHOCTEN, TLaTeNbHO NOArOTOBKM K paGoTe, cobto-
ZleHVsl IPaBUN XpaHeHHs.

Mepes MyckoM Yy OTKMKYEHHOrO OT CETU MUKCEPa HEOBXOAUMO MpOBe-
puTh:

¢ cootBeTcTBME Hanps)XeHns U 4aCToTbl TOKa B CETU NACMNopPTHbIM
AaHHbIM MUKCeEpa;

[ HaAeXHOCTb KpenyieHus neraneﬁ W 3aTAXKY BCeX peSbﬁOBle
COeANHEHNIA;

0 WCNPaBHOCTb LWHYPA MUTaHWS W LITENCENbHOI BUMKM, LLeNOCTHOCTD
Kopnyca;
[ HaAeXHOCTb KpenyieHnsa pa6ouer0 WHCTPYMEHTa Ha WnuHaene.

¢ MMocne NpoBeAeHns BCex NepeymucneHHbix NpoBepoK Heo6X0ANMOo
NPOBEPHTH Ha XONIOCTOM XOZy B TEYEHWe OfHOI MUHYTbI paboTy
BbIK/HOYATENS W PEryATOPa CKOPOCTH BPALLEHWS.

Mpyu 3T0M NpoBepsieTcs 06LLee TEXHUYECKOE COCTORHME, B TOM YuC/e OT-
CYTCTBYUE NOBBbILLEHHbIX WYMOB, CTYKOB 1 BUOPALWIA, AbIMa UNK 3anaxa ro-
pAawei nsonaumuu.

BO BPEMS PABOTbI

YcTaHoBuTe MUKCep-HacafKy C NOMOLLbIO KNto4a, 06pau.|,aﬂ BHUMaHue Ha
npaBuNbHOCTb U Haﬂé)KHOCTb KpenneHua XBOCTOBMKA Hacaiku B pe3b60-
BOM OTBEPCTUU LINUHAENA.

BK/oYeHne MUKCepa NPOU3BOAUTCS HAXATUEM KNaBULK BbIKNKOYATENS.
CKOpOCKTb BPALLEH!st NNaBHO PEryaupyeTcs oT MUHUMYMa A0 MaKCUMy-
Ma PerynaTopoM ¢ OAHOBPEMEHHbIM NOTPYXeHUEM HACaAKN B Ma-~Tepuar,
npeAHa3HayeHHbIA A5 NepeMeLInBanms.

HEOﬁXOAMMO CnejuTb 3a HarpesoM MUKCepa BO 136exanne ero neperpys-
KW 1 BbIXOAa 3NekTpogBuraTe-Jia us CTpos.

Mukcep 06nafiaet 60NbLMM KPYTALYUM MOMEHTOM, O3TOMY MU paboTe ¢
Matepuanamy ¢ 60/bLIo NAOTHOCTbIO, EMKOCTb C NepeMelLBaeMbiM Ma-
TepUanom AoMKHa 6bITb HaAEXHO 3aKpenneHa Ha nony, pa6o-Tatouuii ¢
MVKCEPOM AOMDKEH GbITb NPeAenbHO BHUMATENbHbIM U COXPaHSTh YCTOM-
4MBOE MONOXEHNE TeNa BO BPEMS BbINONHEHWS PaboThl.

Mocne oKoHYaHWsi paboTbl HEOBXOAUMO OTKIKYUTL MUKCEP OT CETH, NPO-
W3BECTU OYUCTKY Er0 OT MbIKU M OCTAaTKOB MEPEMELIMBAEMOTO MaTepua-
Na, CBEPHYTH LUHYP NUTaHWS.

I'Ipw ANUTeNbHOM nepepbise B paéoTe MuKcepa BleOﬂHOﬁ KOHely wnuHae-
Nl CMa3aTb KOHCEPBaLMOHHOI CMa3Koi.

XpaHuTb MUKCep cnefyeT npu Temnepatype oT +1 fo +35°C u BepxHem
3HaYeHUN OTHOCUTENbHOW BnaxHocTu Bospyxa 80% npu Temnepatype
+20°C.

MecTo XpaHeHWs He OMKHO 6bITb OCTYNHO ANA AeTeil.
A YKA3AHUS MEP BE30MACHOCTH

HacTosiwme ykasaHus mep 6e30MacHOCTI pacnpoCTPaHAKTCA Ha Malum-
Hbl Py4HbIE 3NIEKTPUYECKHUE: T063UKM (MUSbI MASTHUKOBBIE), MUnbl, dyraH-
Ku, py6aHKy, WwypynoBepTbl, nephopaTopbl, KpacKOPacnbiNU-TeNM, MUKCe-
Pbl, METANOPE3bl, MALUNHBI NONNPOBANbHbIE, hPe3epHble, CBEPUIbHbIE,
wnudosanbHble, Bbinyckaemble TM «Procrafts u uMeHyemble B fanbHeii-
LeM «MallmnHbI».

anI JKcnayataymu mMalnHbl Ana npegynpexaeHna BO3MOXHOCTHU MoXa-
pa, MopaxxeHna aNeKTpUu4eckumM TOKOM U NoABNEHUA TpaBM CrieflyeT BCer-
i cobntofaTh Mepbl 6e30nacHoCTH.

Mepes Hayanom pa6oTbl NPOYTUTE HACTOsLLME yKasaHus. [ns obecneye-




HUA 6e30MaCHOCTY CnesyeT:

¢ CobnopaTb YUCTOTY Ha paboyeM MecTe. 3axnamieHHoCTb paboyeit
30HbI CMOCOBCTBYET BO3HUKHOBEHUIO TPABM.

¢ YuuTbiBaTb BNUSHUE OKPYXatoLeii cpefbl. bepeub MawwnHy oT fo-
XA 1 cHera. O6ecneynBaTh XopoLlLee oCBeLyeHe paboyeil 30HbI.

@ 3ANPELWLAETCA:

O pa6oTaTb B yCNOBUAX BO3AEHCTBUSA Kanenb 1 6pbI3r, a Takxe Ha
OTKPbITbIX NIOWaAKax BO BpeMs CHeronaga unn foxas,

0 nonb3oBaTbCsA MalLMHOW B6NU3M BOCnnameHawLumxeca )KM,U,KOCTEVI
W ra3os;

0 NPUMEHSATb MalUHY BO B3PbIBOOMACHbIX NOMELLEHUAX UK B
NOMELLEHNAX C XUMUYECKM aKTUBHOI CPefoi, paspyLuatoLueit
MeTanibl U U30AALMI0;

¢ 3asemnAtb MalunHy;
O pa6oTaTb C MaLMHOM, CTOS Ha MPUCTABHbIX 1ECTHULAX.

Mpy noaroToeke MalmnHbl K paGOTe cneayert npoBOAUTb:

[ NPpOBEPKY KOMMEKTHOCTU U HAeXHOCTU KpenneHusa AETBHEVI;

O BHEWHW 0CMOTP (MCMPaBHOCTb LUIHYPA MUTAHWUA, €ro 3aluTHON
TPY6KM W WTENCeNbHOM BMAKM), LENOCT=HOCTb M30NALNOHHDBIX
AeTaneil Kopnyca v pyKoATKM, Hafuune 3awuTHBIX KOXKYXOB U MX
1CNPaBHOCTb;

0 NpOBEPKY YETKOCTYH PaBoTbl BbIKAKOUATENS;

0 NpoBepKy pa6oTbl Ha XONOCTOM XOAY.

A BEPEYbCA OT MOPAXEHUA AJIEKTPUHECKUM
TOKOM.

MpepynpexaaTh KOHTAKT Tena ¢ 3a3eMNeHHbIMU NOBEPXHOCTAMY 1 NpeaMeTa-
Mu (Tpy6amm, 6aTapesmMyu OTONEHHS, XONOAUIbHUKAMM U T.4.).

CBEpNUTL OTBEPCTUS M NPOBUBATL 6OPO3ABI B CTEHAX, NAHENSX U NEPEKPLITH-
fIX, B KOTOPbIX MOXET GbITb PAaCMONOXeHa CKpbITasi SNEKTPONPOBOAKA, @ TaKxKe
NPOBOANTD Apyrie paboTbl, NPU KOTOPLIX MOXET GbITb NOBPEX/AEHa U30NALMS
9MEKTPUYECKUX MPOBOAOB U YCTaHOBOK, CMIEAYET TOMbKO MOC/E OTKIOUEHNUS
3TUX NPOBOJAOB 1 YCTAHOBOK OT UCTOYHUKOB NUTaHMS. [PK 3TOM AOMKHbI 6bITb
NPUHSATBI MepbI M0 NPEAYNPEXAEHUIO NOSIBNEHUS HA HAX CAlY~YalHOrO Hanps-
XeHUs. MaLLMHOM paspeLuaeTcs MPOBOAUTL PaBoTbl 663 UCMONb30BAHUA MHAK-
BUAYyanbHbIX CPE/ACTB 3alLUTbI OT NOPAKEHHS ANEKTPUYECKUM TOKOM.

He ponyckatb npucyTCTBUS NOCTOPOHHMX JIUL.

He ponyckaTb NpucyTCTBUs AeTelt U NOCTOPOHHUX UL B paoyem nome-
weHnn. He nepeaasaTb MalWHY NU-LaMm, He UMEIOLWUM NpaBa nosb3o-
BaTbCA K.

Mo oKoHYaHUK paboTbi:

XpaHuUTb MalUKHY B CYXOM, 3aKPbITOM MOMELLEH!M, HeAOCTYMHOM Af fie-
Tei.

CobnioaaTtb peXxum pa6oTbl.
He neperpyxaTb MaluHy, CO6K0AATb PEKOMEHAYEMbIi AN HEe PEXUM

pa6oTbl.

He npeBbiwaTb NpesenbHo AONYCTUMYIO MPOZOMKUTENBHOCTb PaboTl,
yKasaHHyl0 B PyKOBOACTBE MO 3KCTyaTauuu (B Cyyae, €Cnu OHa yKa-
3aHa).

3anpeu1.aeTcu 3Kcnnya1‘uposa‘rb Maumuy npu BO3HMKHOBeHMM B npouec-
ce paboTbl X0TA 6b1 OfHON U3 y Teii:

O NOBPEXAEHWS LTENCENbHOTO COBAMHEHNS, WHYPa NUTaHNS UK
€ro 3aWUTHON TPYBKM;

O HeyeTKoii paGoTbl BbIKNKYaTENS;

[ WCKPEeHUA WETOK Ha KOJIJIEKTOPe, CONPOoBOXAatoLeroca noasne-
HWEeM KPyroBoro OrHs Ha ero NnoOBepxXHoOCTH;

O nosiBNeHWs AbIMa UMK 3anaxa, XapaKTepHoro ANs ropsuien
nsonsauuu;

0 nosBneHWA CTyKa;

{0 NOMOMKM UK NOABNEHMUSA TpeLinH B KOpﬂyCHOﬁ AeTanu, pykoaTke,
3aLLMTHOM KOXYXe;

0 MOBPEXAEHUA CMEHHOTO PABOYEro UHCTPYMEHTA.

Monb3oBaTbCA MaLIMHOI N0 HA3HAYEHUIO.

He nonb3oBaTbCs MaLWNHON B TaKUX LieNsix ¥ A4S Takoit paboTbl, Ans KO-
TOpOil OHA He MpeAHasHayeHa. Mpu-MeHATb PeKOMEHZAYEMbIii CMEHHBIN
paboumii NHCTPYMEHT.

Hocutb noaxoasiuyio ofexay.

HocuTb ofiexay, UCKIovatoLLyto BO3MOXHOCTb €e 3axBaTa MOABUXHbIMU fie-
TansM1 MalunHbl. He HagieBaTb ykpaluenust. [pu paboTe Ha OTKPbITOM BO3AY-
X€ PEKOMEHAAYETCS N0/b30BATHCH PE3UHOBBIMM NEPYATKaMM M 06YBbIO, UCKITHO-
yatoLLeii CKobXeHue. [IMHHbIe BONoCchl HEOGX0AMMO MPUKPbIBAT NOBSA3KON
W1 CETKOA.

Wcnonb3oBarb 3aluTHbIE HPHCI'IOOOGJIQHHSI.

Monb3oBatbes 3alWUTHbIMKA OYKaMK. Wcnonb3oBatb BO Bpema paéOTbI 3a-
LWWTHYIO Macky. anI BbICOKOJA 3ambl~/IEHHOCTH NO/b30BATLCA MaCKOVI’¢W'Ib‘
TpOM. Wcnonb3oBath npu HEOGXO[J,VIMOCTVI CpeAcTBa 3aluTbl OT MOBbILIEH-
HOro wyma.

He nopsepratb MexaHN4eCKUM Harpy3Kam LWHYpP NUTaHUA.

LUHYp MUTAHUA MaLMHBI JOMKEH GbiTb 3alLMLLEH OT CAYYaIHOrO MOBPEXAE-
HUst (HanpuMep, ero cneyeT NOA~BeLunBaTb). HenocpeacTBeHHoe ConpUKoc-
HOBEHMUE LUHYPA C FOPSIYMMI Y MACASHBIMM NOBEPXHOCTSIMU He AOMYCKAeTes.

@ 3AMNPELLAETCA:
0 ocTaBnATb 6€3 HaA30pa MaLLUHY, MOAKIIOYEHHYIO K 3NIEKTPUYECKON
cetu;
0 NEepeHOCUTb MaLLKHY 3a LWHYP;
0 BbIAEPrUBATb WTEMNCENbHYIO BUMKY U3 PO3ETKM 32 WHYP;

0 HaTArMBaTb W MepeKpyuMBaTh LWHYP NUTAHWs, NOABEPraTb ero Ha-
rpy3kam (Hanpumep, CTaBUTb Ha HEro rpys).

H Tb 6 Mma " Thl.

F P p peal
[inA 3aKpenneHus MatepuanoB W NpeAMETOB UCMONb30BATb 3aXMMHble
YCTPOWCTBA UMK TUCKM. ITO 0GecrieynBaeT 6e30nacHOCTb PaboTbl U CBOGO-
Ay pyK.

CoxpahsTb y

BO Bpems pa6oTbl. Beerga
BO BPeMs paboTbl.

b Xopoluy'o onopy U f

Copepxarb MalluuHy B nopspake.

CO[J,ED)KaTb MalLlUK1HY B YUCTOTE 1 XOpOLLeM pa60qem COCTOAHUN. BEpE)KHO 06-
pawarbcsa ¢ MaLIJI/IHOVI, He noA-Bepratb yAapam, neperpyskam, BOSAEﬁCTBMW
rpsasn, HE¢TEHDOAYKTOB. npOMSBO,UMTb CMasKy MallHbl 1 3aMeHy AETaﬂeﬁ B
COOTBETCTBUM C PYKOBOACTBOM MO 3KCnayaTaLuu. I'Iepmo;:wlqecxw npousBo-
AWUTb OCMOTP LUHYpa NUTaHus, Npu NoOBpPeXAeHN peMOHTUPOBAThL B COOTBET-
CTBYIOLLEM CneLnanu3MpoBaHHOM MpeAnpuATUN. ﬂepuonmuec»(n npo-u3Bo-
AWUTb OCMOTP YAJIMHUTENbHbIX MPOBOAOB U NMPU NOBPEXAEHUN 3aMEHATD.

OTKNI0YaTh MalluHy OT CeTu.

MaluuHa FOmKHa BbITb OTK/IYEHE BbIK/KOYATENEM NPU BHE3AMHOI OCTAHOB-
Ke (BCNeACTBYME UCUESHOBEHUA Ha~Mp: B CETH, 3aK LBIKY-
LMXCA AeTaned u T.1.).

MaLUI/IHy CnepyeT OTKNto4aTb OT CeTH LUTENCENbHOM BUMKOIA npu cMexHe pa6o-
4ero MHCTPYMEHTA, NpK YCTaHOB-Ke HacafioK W Peryn1poBKe, Npu nepeHoce ¢
OAHOI0 paboyero MecTa Ha Apyroe, npy nepepbisax B paboTe, nepes Texo6eny-
)XXUBAHWEM, NO OKOHYaHUKU paﬁOTbl,

Y6upaTb Hanap0uHbIi HHCTPYMEHT.
Bbipa6oTaTh NpUBbIYKY Nepef BKHOYEHNEM MaLUMHbI NPOBEPSATD, Y6paH 1 Ha-
Naf\04HbIii IHCTPYMEHT (OTBEPT~KH, KJ04M) U3 PaGOYeNt 30HbI.
MpepynpexpaTb HeNpon3BoNbHOE BKNKOYEHHE.

W3beratb cnyqaﬁHoro HaXaTtua BblKntovaTens. CFIE[JMTb npu BKJIIOYEHUN
B CeTb, 4TO6bI BbIK/IOYATENb HE Gbl BKITHOYEH.

TpUMeHSATb NPY HapyXKHbIX paboTax.

pn HapyXHbIX paboTax NMPUMEHATb TONbKO YANUHUTENbHBIA NPOBOA,
npefHa3HayeHHbI U UMeroLMii MapKu~PoBKY ANs NPUMEHEHUA NpU Ha-
PYXHbIX paboTax.

BbiTb NpefienbHO BHUMaTEeNbHbIM BO BpeMsi pa6on:|.

He TepaTb 3apaBoro cMbicna. CneauTb 3a BbINONHAEMOil onepauueit. He
BK/II0YATb MaLUMHY B COCTOSIHUN YCTAnocTy.

Wcnonb3oBaHue B NPON3BOACTBEHHBIX YCNIOBUSX.

anI UCNoNb30BaHUN MallWHbl B NPOU3BOACTBEHHbIX YCNOBUAX AONOJTHU-
TeJIbHO K YKa3aHHbIM Tpe6OBaHMﬂM o 6e30nacHocTy HEOGXO,EIVIMO pyko-
BOACTBOBATbCA NpaBunamun 6&30I'IBCHOCTI/I, AEﬁCTBmeMMM Ha npeanpu-
ATUN U pa3p360TaHHbIMM B COOTBETCTBUU C TPESOBBHMRMM CTaHAapToB
6e3onacHoCTH TPpyAa NPUMEHUTENIbHO K MallMHaMm pPy4YHbIM 3NeKTpuye-
CKUM.

PeMOHT MalumHbI AO0MKEH NPOU3BOANTHCA TONbKO CneLnann3npoBaH-

HbIM NPEANpHATHEM. PRO.CRAFT




UA | YKPAIHCbKA
ENEKTPUYHMII MIKCEP

O BNpUMILLEHHSX 3 BUGYXOHEGE3NEYHNM, @ TAKOX XIMIYHO aKTUBHUM cepe-
NOBULLEM, SIKA PYiiHYE MeTanu i i30nALto;

O BYMOBaX BMBY Kpanesb i GpU30K, Ha BiAKPUTUX MalifaHumKax nig yac

PMM2400, PMM2500, PMM2600 CHironagy a6o Aoy;
IHCTPYKL,If [ ge;i‘e:‘a;.nomkonmewﬂ LUTENCeNbHOI BUAENKM abo i3onsLii Kabento Xms-
TexHiyHi xapaKTepuCTHKN O npu HecnpaBHOMY BUMMKaui a6o HeyiTKOI po6oTi;
O Npu ICKPIHHI LLITOK Ha KONEKTOPI, WO CYNPOBORKYETLCS MOSIBOKO KPYro-
Tun Hassa mopeni BOTO BOTHIO Ha /00 MOBEPXHI;
PMM2400 PMM2500 PMM2600 O npu nosBi suMy a6o 3anaxy, xapakTepHOro ANs 30N, Lo ropuTh;
- O npy NOsBI NiABMLLEHOTO LLYMY, CTYKOTY a6 BibpaLlii;
:‘:#A;f;%”a 220-240 0 npy nonoMmLi a6o NOsBI TPILLYMH B KOPNYCHUX AETansx;
Yacrora, [t 50 O NPV NOLIKOFKEHHi POGOYOTO IHCTPYMEHTa.
ToTYXHiCTb, BT 1400 1400 1600 MIArOTOBKA 10 POBOTU
Hucno oboporis, 0-750 0-600/0-900 0-600/0-900 TpuBanictb cnyx6u Mikcepa i ioro 6e3BigMoBHa po6oTa Garato B YoMy
06/x8 3aNeXMTb Bifi NPaBUNbHOTO 06CNYroBYBaHHSA, CBOEYACHOTO YCYHEHHS He-
. . CripaBHOCTeid, peTeNbHOi MiArOTOBKM A0 POBOTH, AOTPUMAHHS MpaBui
Pisens sicpau 3157 Soepiranms, proTosKd Ao pototh. o ’
Moxuoka K, m/c? 5 Elue:pen MycKOM Y BiAKTIIOYEHOTO Bif, Mepexi Mikcepa Heo6XiHO nepeBipy-
PiBeHb 3ByKOBOroO . o . X
THCKy Lpa, 92 0 BIANOBIAHICTb HANPYTX | YACTOTH CTPYMY B MEPeXi NacnopTHAMM
IJ«E(AK JaHUMM MiKcepa;
Moxuéka Kpa, 15 [ H,aniﬁuicn; KpinneHHs fetaneil i 3aTaryBaHHs BCiX pidab6oBUX
AB(A) , 3'efiHaHb;
PiBeHb 3Byk0OBOI ¢ cnpaBHiCTb LWHYPa XWBNEHHA | LITENCENbHOI BUAGNKM, LiNiCHICTb
noTyxHocTi Lwa, 103 Kopnyca;
AB(A) O HapilHiCTb KpiNNeHHs POBOYOro IHCTPYMEHTA Ha WNUHAEN.
Moxubka Kwa, 15
AB6(A) ’ Micns npoBefieHHA BCiX NepepaxoBaHUX NepeBipok Heo6XiAHO nepesipu-
K TV Ha XONIOCTOMY XOAY NPOTATOM OAHI€ET XBUNNHU POBOTY BUMUKAYA i pery-
f1ac saxucty I NATOPA WBMKOCTi 0BepTaHHs.
Kareropis IPX0 Mpu uboMy NepeBipAETbCA 3arafbHuii TEXHIYHWI CTaH, B TOMY YUCT Big-
3axucty CYTHICTb ni X WyMiB, CTYKOTIB i BiBpauili, AuMy abo 3anaxy nana-
Bara (Bkntoyaroun 5 59 6.2 104oi i3onauii.
akcecyapm), Kr G b

3ATAJIbHI BIAOMOCTI

Mpuabanmit Bamu MIKCEP ENIEKTPUYHUIA (mani no TekcTy «MIKCEP»)
npu3Hayeruii Ans nepeMillyBaHHA 6yAiBeNbHUX CyMilLel, KNeiB ans wna-
nep i KepaMiyHOI NAUTKM, KOMNAYHAIB | pap6 B nobyTOBMX YMOBaX. AKiCTb
CyMilueid, NPUroTOBaHMX MIKCEPOM, 3HAYHO BULLE, HiX AKOU CyMill roTy-
BaNM BPYYHY.

Mpu nokynui Mikcepa BUMaraiiTe nepeBipky LWAAXOM BKIIOYEHHSA HOr0 B
Mepexy.

& BUMOFM 3 TEXHIKV BE3NEKM

3acTocyBaHHsl B MiKCepi KONeKTOPHOro enekTponpusody 3 NOABIiiiHO0
i3onsLjieto 3a6e3neyye MakCUMMasbHy enekTpobesneky npu po6oTi i Me-
pexi 3MiHHOro cTpymy 6e3 3aCToCyBaHHS iHAWBIAYaNbHUX 3acO6IB 3axu-
CTY i 323eM/1I0I0YMX NPUCTPOIB.

[py po6oTi 3 MiKCEpOM HEo6XiAHO JOTPUMYBATUCA TaKUX NPaBUN:

0 npoBoAbTe 3MiHYy pOBOYOro IHCTPYMEHTY, ycyBaiiTe HecnpaBHOCTI
TiNbKY NicNs Bifj € AHAHHA WTeNceNbHOI BUAEGKM Bify MEPeXi;

0 He 3anuwaiite 6e3 HarnAZYy MiKcep, BKNIOYEHWH B €NeKTPOMEpPEeXxY;

¢ BigknoyaiTe Mikcep Bif eNekTpoMepexi Ha yac nepepsu i nicns
3aKiHYeHHsi PoGOTH, MPU MepeHeceHHi 3 OfHOr0 poboyoro Micus
Ha iHLUe, @ TaKoX MpK NepepBi NoAayi Hanpyry a6o 3aKJMHIOBaHHSA
PYXOMUX YaCTHH;

O cTexTe 3a CTaHOM i30nAUil KaGeno XWBNEHHA, He fomyckaiTe
6e3nocepeiHbOro 3iTKHEHHS WHYPA XUBNEHHS 3 rapaunuMK i Mac-
NSAHUMMU NOBEPXHAMM, HOTO HATAY, NepeKPyYyBaHHs | NOTPanAAHH:
Nif pi3Hi npeameTy;

0 He KOpUCTYiATeCS MIKCEPOM 3 NPUCTaBHUX ApabuH;

O npu po6oTi 3 MiKCEpPOM PeKOMEHAYETbCS 3aCTOCYBAHHS 3aXUCHUX
oKynApis;

0 npu po6oTi 3 MiKCEPOM PeKOMEHAYETbCH BUKOPUCTAHHS iHAWBIAY-
albHUX 3aCO6IB LIYMO3axXMCTY.

Onucauue vacteii (Puc. 1*)

1. Bummkay
2. Wnivgens

EKCMNYATALIAl MIKCEPA 3ABOPOHSAIETbCA:

S
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3. Mikcep-Hacaaka

nig YAC POBOTHU

BcTaHoBITb Mikcep-Hacafiky 3a J0NOMOrOK K/toya, 3BepTatoun yBary Ha
NPaBUNbHICTb i HAAIHICTb KPINNEHHs XBOCTOBMKA HAacafiku B Pisb6oBO-
My OTBOPI WNUHAENS.

BknioueHHs Mikcepa NpOBOAMTHCA HATUCKAHHAM KnaBili BMMMKaua.
LLIBMAKiCTb 06€PTaHHS MNaBHO PEryioeTbCs Bifi MiHIMYMy 10 MaKCUMyMy
PerynsiTopoM 3 0/JHO4aCHIM 3aHYPeHHSIM HacaJKu B MaTepian, npusHaye-
HW ANS NepeMmillyBaHHA.

HeobXifiHO CTeXUTYH 3a HarpiBaHHAM MiKcepa LWo6 YHUKHYTH ioro nepe-
BaHTaXeHHS | BUXOAY eNeKTPOABUIYHa 3 napy.

Mikcep Mae BenuKuii KpyTALLMiA MOMEHT, TOMy Npu po6oTi 3 MaTepiana-
MU 3 BENINKOIO LUiNbHICTIO, EMHICTb 3 MepeMilLylunM MaTepianoM NoBUH-
Ha 6yTW HapiiiHO 3aKpinneHa Ha Nianosi, NpaLolYmii 3 MIKCepoM NoBu-
HeH 6yTU rPaHNYHO YBAXHUM i 36epiraTi CTiliKe NONOXEHHs Tina nig yac
BUKOHAHHS pO6oTH.

Micns 3aKiHyeHHs po60TU HeO6XiAHO BIAKNKYMTU MiKcep Bif Mepexi,
NPOBECTU OYMLLEHHA IOrO Bif, NUNY i 3aNULWKIB MaTepiany, NepemillyeTb-
C5l, 3TOPHYTY WHYP KUBNEHHS.

[pu TpuBaniii nepepsi B po6oTi Mikcepa BUXIAHWI KiHELb WNUHAENS 3Ma-
CTUTW KOHCEpBAL|iiHNM MaCTUIOM.

36epiraTit Mikcep cnij npu TeMnepaTypi Bia +1 A0 +35°C i BEPXHbOMY 3Ha-
YeHHi BigHocHoi BonorocTi noBiTps 80% npu Temnepatypi +20°C.

Micue 36epiraHHsi He NOBUHHO BYTU LOCTYNHO ANS AiTeil.
BKA3IBKW 3AX0[1B BE3MEKU

CnpaBHi BKa3iBKM 3axopiB 6e3neKkn PO3NOBCIAXYIOTHCA HA MalLUHN
PYYHi eNeKTPUYHI: N063NKN (MMM MasTHUKOBI), MUK, byraHKu, py6aHKy,
wypynosepty, nepdopatopy, hap6oposnuntoBayi, Mikcepu, MeTannope-
3, MalWWHN NonipyBanbHi, GpesepHi, CBEPANUNbHI, WAiPyBanbHi, WO BU-
nyckatoTbest TM «Procraft» i Hagani iMeHyI0TbCs «MaLnH».

[Mpu ekcnnyatauii MalWwMHK ANS NoNepefXeHHs MOXMBOCTI MOXeXi, ypa-
XEHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM Ta NOSIBM TPAaBM Cif, 3aBXAN AOTPUMYBa-
TUCA 3ax0piB Geaneku.

Mepep noyaTKoM po6oTH NpounTaiiTe Ui BKa3iBKN. [ins 3a6e3neyeHHs
6e3neku cnig:
0 [loTpuMyBaTMCb YUCTOTU Ha po6oYOMY MicLi. 3axapalyeHicTb po6o-
40T 30HN CNPUAE BUHUKHEHHIO TPaBM.
0 BpaxoByBaTi BM/INB HaBKONMWHBLOTO Cepeaosuwa. bepert ma-
WWHY Bif AOLLY i CHiry. 3a6e3neyyBaTi rapHe OCBITIEHHS PoBoyOT
30HU.




@ 3ABOPOHAETbCS:

MpaytoBaty B yMoBax BNAMBY Kpanenb i 6pU30K, a TaKOX Ha BIAKpU-
TUX MaiijaHumMKax nig yac cHironapy a6o gouly;

0 KOpUCTYBaTUCA MALUMHO NOBGAM3Y 3aiMUCTUX PIANH i rasis;

0 3aCTOCOBYBATM MaLUMHY Y BUGYXOHeGe3MeyHUX NpUMilleHHsX abo
B MPUMILLEHHAX 3 XiIMIYHO aKTUBHUM CepefoBULIEM, fKa PyiiHye
MeTanu i isonsuito;

0 3a3eMN0BaTH MalLKHY;

0 npaytoBaTi 3 MALMHOL, CTOSYN Ha MPUCTABHUX ApabuHax.

neuni FOTOB | MALUMHW [0 POBOTMU CJlI
HPOBOﬂ : = g

0 TepeBipKy KOMNNEKTHOCTI Ta HaAiiHOCTI KpiNneHHA aeTanei;

O 30BHilLHIit OrNAA (CNPABHICTb WHYPA XUBNEHHS, HOT0 3aXUCHOT
TPY6KM i WTencenbHoi BUAENKM), LiMiCHICTb i30MALiifHUX
fieTanei Koprycy i pyKOATKM, HafBHICTb 3aXMCHUX KOXYXIB Ta iX
CrpaBHICTb;

0 nepeBipKy YiTKOCTi pO60TH BUMUKAYa;
0 nepeBipKy po6OTH Ha XONOCTOMY XOpY.

beperTucs Bifi ypaXKeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM.
[MonepepxaTn KOHTAKT Tina 3 3a3eMNeHMMU NOBEPXHAMM | NpeaMeTamm

(Tpy6amu, 6aTapesiMit ONaneHHs, XoNoAUNbHUKaMH TOLLO).

CBepanuTM 0TBOPY | MPOBUBATH GOPO3HM B CTiHAX, MAHENsX i NepeKpuT-
TAX, B AKMX MOXe 6yTu po3TalloBaHa NpuxoBaHa enekTponpoBOAKa, a Ta-
KOX MPOBOANTH iHLLi POGOTH, P SKMX MOXE 6YTI MOLIKOZKEHA i30nALjist
€NeKTPUYHMX NPOBOAIB | YCTAHOBOK, CMif TibKKM NICNA BiAKMIOYEHHA LnNX
NPOBOAIB | YCTAHOBOK Bifi AXKEPen XuBNeHHs. Mpu LUboMy NOBUHHI GyTH
BXWTi 3aXOAM LLOA0 NONePe)KeHHs NOABU Ha HUX BUMAAKOBOI Hanpyru.
MalunHo f03BONAETHCS NPOBOAUTU POBOTH Ge3 BUKOPUCTAHHS iHAMBI-
ZyanbHUX 3aCO6IB 3aXUCTY Bifj YPaXKEHHS €NIeKTPUYHIM CTPYMOM.

He ponyckaTi npucyTHOCTi CTOPOHHIX oCi6.

He ponyckaTi npucyTHOCTI AiTel | CTOPOHHIX 0Ci6 B po604OMY NpuMiLLeHHi. He
nepefaBaTi MalLMHy oco6am, Siki He MatoTb NpaBa KOPUCTYBATUCS Heto.

Micnsa 3aKiHyeHHs po6oTu:

36epiraTit MalMHy B CyXOMY, 3aKPUTOMY MPUMILLLEHH, HEAOCTYNHOMY ANs Ai-
Teil.

JloTpumyBaTHCA peXxumy po6oTu.

He nepeBaHTaxyBaTi MalunHy, JOTPUMYBATUCH PEKOMEH/L0BAHOMO ANst

HET pexumy po6oTu.

He nepeBuiLyBaTU rpaHUYHO AONYCTUMY TPUBANICTb PoGOTH, BKasaHy B

KepiBHULTBI No ekcnnyatauii (y pasi, AKLo BoHa BKa3aHa).
3ABOPOHAETbCA

EkcnnyatyBatn y npu B
OJHiil i3 TAKMX NOLIKOAKEHD:

O MOLWKOMXEHHS LTENCeNbHOr0 3'¢fHaHHs, KaGento XUBNEHHs abo
1i0ro 3axucHoi Tpy6Kku;

0 HeviTKOI poboTH BUMMKAYS;

O iCKPIHHS LWiTOK Ha KONEKTOPI, WO CYNpPOBOAXYETHCA NOSBOIO KPYro-
BOr0 BOTHIO Ha OT0 NOBEPXHI;

O nosBW AMMY a6o 3anaxy, XapakTepHoro Ans i3oNsLii, Wo ropuTb;

0 nosBM CTYyKY;

¢ nonomku aép NoABK TPIlllMH B KOPMYCHIl AeTani, pykoaTLi, 3axuc-
HOMY KOXYCi;

0 YWKOAKEHHS 3MiHHOrO POBOYOro IHCTPYMEHTA.

i po6oTu xoua 6

KOPHCTYBGTHCR MaLLNHOIO 32 NPU3HAYEHHAM.
He KopucTyBaTUCS MalLWHOIO B TaKuX Linsx i Ans Takoi po6oTy, Ans sKoi
BOHA He MpU3HayeHa. 3acTOCOBYBATU PEKOMEHAOBAHUI 3MiHHUI Po6o-
YNIA IHCTPYMEHT.

Hocutu BignosigHuii ogar.
Hocutn opgr, WO BUKIOYAE MOXMBICTb ii 3aXOMNEHHA PYXOMUMK JeTans-
MU MalumHu. He Hagsratv npukpaci. Mpu po6oTi Ha BigKpUTOMY NOBITPI pe-
KOMEHJYETbCA KOPUCTYBATUCS TYMOBUMU PYKaBUUKaMM | B3YTTAM, LLO BUKUIHO-
4ae KoB3aHHs.. [loBre BOSI0CCS HEOGXiAHO NPUKPUBATY MOB'A3KOLO 860 CITKOIO.

BMKOPUCTOBYBATHN 3AXUCHI MPUCTOCYBAHHA.

KopucTyBaTucs 3axuCHUMM OKynsipamu. BukopucToBysaTu mig yac po-

6

60TN 3axuCHY Macky. Mpu BUCOKil 3anuNeHoCTi KOpUCTyBaTUCSH Macko-
10-GinbTpoM. BuKopuUCTOBYBaTM NpW HEObXiAHOCTI 3aco6u 3axucTy Bif
NifBULLYEHOTO LyMY.

He nipAaBaTh MexaHiYHUM HaBaHTaXKEHHAM LIHYp
XUBNEHHA.

LLHyp )XMBMEHHS MalMHW MOBUHEH GYTW 3axuLieHuii Bif BUMafKOBOrO
TOWKOAKEHHs (Hanpuknag, ioro cnia migiwysatu). besnocepepHe 3iT-
KHEHHS! WHYpa 3 raps4vMm | MacniHUMM NOBEPXHAMM He JOMYCKAETbCA.

3ABOPOHAETHCA:

0 3anuwartu 6e3 HarnsAy MaluHy, NiAKNKYEHY A0 eNeKTPUYHOT
Mepexi;

O NepeHOCUTM MaLLWHY 3a LUHYP;

O BMCMWKYBaTV BUAENKY 3 PO3ETKM 3a LUHYP;

0 HaTAryBaTy i nepekpyyyBaTy WHYP XNBNEHHS, NijAaBaTi oro
HaBaHTaXeHHAM (HanpUKNaj, CTaBUTH Ha HbOTO BaHTAX).

HagpiiiHo 3akpinnioBaTu 06po6nioBaHi matepianu i npegmeTy.

[ins sakpi Martepianisinp iB BUKOPUCTOBYBATY 3aTUCKHI NPUCTPOT
a6o newara. Lle 3a6eaneuye 6e3neky po6oty i cBo6opy pyk.

36epiraTu cTilike NonoXeHHs nig yac po6oTn. 3axan 3abesneyyatu
Xopouy onopy i pisHoBary nig Yac po6otu.
YTpUMYBaTH MalLMHY B NOPSIAKY.

YTpUMyBaTH MalWHY B YKCTOTI i XOpOLIOMY po6oYOMY CTaHi. [6aitnuso
NOBOANTUCA 3 MALLMHOM, He MigAaBaTi yaapam, nepeBaHTaxeHHaM, Ail
6pyay, HahTonpoAyKTiB. 3MalLyBaTH MALKHK | 3aMiHY ieTaneil BifnoBia-
HO A0 KepiBHULTBA 3 ekcnnyatauii. [epiognyHo ornafaTi WHYP Xapyy-
BaHH$, NpW MOLKOAXEHHI PEMOHTYBaTH Y BIANOBIJHOMY CneLiani3oBaHo-
My nignpuemcTsi. MNepiognyHo ornsaaTi NoAoBXYyBanbHi NPOBOAM i Npu
NOLKOLKEHHI 3aMiHIOBaTH.

Mpy KopoTKOYaCHOMY 36epiraHHi BiAKPUTI CXWNbHI 40 KOPO3Il YacTMHN MaLuK-
HU MOBMHHI 6YTY MOKPWTI LIAPOM TeXHIYHOTO BasentiHy. MOKPHTi 3axMCHUM Ma-
CTUIOM MalLMHW MOXYTb 36epiraticsl Ao 12 MicALB B MPUMILLEHHi Npu Tem-
nepaTypi HaBKONMILHBOTO MOBITPS B MeXax Bif + 5 ° C o + 25 °C i BonorocTi
TOBITPS LLO He nepesuLLye 70%.

Mpy TpuBanoMy 36epiranHi (80 5 pokie) HEOBXIAHO Taki YaCTUHU MaLLMHK MO-
KPUTW KOHCEPBALiiHUM MacTUNOM.

36epiraTit MalLMHY HEOGXifHO B 3aBOACHKIi yakoBLii B CYXOMY MiCL.
BifiknioyaTi MaluHy Bifj Mepexi.

MatumHa noBUHHa 6YTH BiK/IOYEHA BUMUKAYEM MPU PanToBiit 3ynuHLi
(BHACNIZOK 3HUKHEHHS HaNpyrit B Mepexi, 3aK/UHIOBAHHS PYXOMUX fie-
TanewiT.n.).

MatumHy cnig BiakntouaTy Bif, Mepexi WTencenbHOK BUAEKOK NPY 3MiHi
po60oYOro iHCTPYMEHTY, NPU YCTAHOBLYi HACaAO0K i PeryntoBaHHi, Npu nepe-
HeCeHHi 3 OjHOr0 PO60YOro MiCLs Ha iHLUe, pK NepepBax B poboTi, Nepes
Tex06CnyroByBaHHSM, MiC/A 3aKiHYEHHs POGOTH.

Mpu6upatn HanarofKyBanbHuii iIHCTPYMEHT.

Bupo6uTH 3BMYKY Nepes BKNKOYEHHSM MallMHU NepesipsTH, Yu npubpa-
HUI HaNarofXyBanbHNM IHCTPYMEHT (BUKPYTKK, KIHOYI) 3 PO60YOT 30HM.

Monepemxarn MUMOBINbHe BK/IOYEHHS.

YHUKaTW BUNAAKOBOTO HATUCKAHHS BUMMKaya. CTEXUTU NPU BKNKOYEHHI B
Mepexy, o6 BUMIUKAY He 6YB BKIIOYEHWH.

3acTocoByBaTH PN 30BHilLHIX po6oTax.

lpy 30BHilLHIX po6oTax 3aCTOCOBYBaTW MOAOBXKYBaNbHUA NPOBIA, Npu-
3HAYEHWN | MalOYNil MapKyBaHHA [/1A 3aCTOCYBaHHA NP 30BHILUHIX PoO-
GoTax.

ByTH rpaHM4HO YBAXKHUM Mif yac po6oTu.

He BTpayatv 340poBoro ray3ay. CTEXMTH 3a BUKOHYBAHO onepaLieto.
He BMMKaTI MaLIWHY B CTaHi BTOMU.

BUMKOPHCTaHHSA Y BUPOGHUYUX YMOBAX.

Mpy BUKOPUCTAHHI MAWMHN B BUPOGHUYMX yMOBaxX AOAATKOBO A0 BKa-
3aHUX BUMOT 3 6e3rnekn Heo6XifHO KepyBaTUCs NpaBuiamMu Geaneku, Wo
RitoTb Ha NiANPUEMCTBI Ta po3pobaeHMU BiANOBIAHO A0 BUMOT CTaH-
AiapTiB 6e3neku npaLi CTOCOBHO MaluUH PyYHNM eNeKTPUYHNM.

Pemont TUCA TiNbKKM

nignpuemMcTBOM.

p
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EN|ENGLISH
ELECTRIC MIXER
PMM2400, PMM2500, PMM2600

0 in case of a faulty switch or its fuzzy operation;

when sparking brushes on the collector, which is accompanied by the
appearance of a circular fire on its surface;

0 when smoke or smell characteristic of burning insulation appears;
¢ when there is increased noise, knocking or vibration;
O incase of breakage or cracks in body parts;

<

¢ in case of damage to the working tool.
. PREPARATION FOR WORK

The service life of the mixer and its trouble-free operation depends on
1ce, timely troubleshooting, careful preparation for work,

and compliance with storage rules.
Before usage, it is necessary to check:
¢ compliance of the voltage and frequency in the network with the
passport data of the mixer;
0 fastening of parts and tightening of all threaded connections;
0 serviceability of the power cord and plug, the integrity of the case;
O reliability of fastening of the working tool on a spindle.

After carrying out all the above checks, it is necessary to check the
operation of the switch and the speed controller at idle for one minute.

At the same time, the general technical condition should be checked,
including the absence of increased noise, knocks and vibrations, smoke or

Install the mixing paddle with a wrench, paying attention to correct and
secure fastening of the nozzle shank in the threaded hole of the spindle.
The mixer is switched on by pressing the switch button. The rotation speed
is continuousl{ adjustable from minimum to maximum with a regulator
e is immersed in the material to be mixed.

It is necessary to monitor the heating of the mixer in order to avoid its

MANUAL
Specifications
Type Model name
PMM2400 PMM2500 PMM2600
Voltage, V 220-240 proper
Frequency, Hz 50
Power, W 1400 1400 1600
:‘p‘;"’ad speed, 0-750 0-600/0-900 | 0-600/0-900
Vibration level ah, 3157
m/s? ’
Allowable error K, 15
m/s? !
Sound pressure
level Lpa, dB(A) 9
Allowable error
Kpa, dB(A) 15
Sound power level - the smell of burning insulation.
Lwa, dB(A;
w2, dB(A) DURING WORK
Allowable error 15
Kwa, dB(A) !
Protection class 1l
Feein i
Weight (incl. while the pa
accessories) 5 52 6,2
approx, kg

GENERAL INFORMATION

ELECTRIC MIXER you purchased (hereinafter referred to as the «MIXER»)
is designed for mixing building mixtures, wallpaper and ceramic tile
adhesives, compounds and paints at home. The quality of mixtures
prepareild with a mixer is much higher than if the mixture was prepared
manually.

When buying a mixer, require verification by plugging it in.
SAFETY REQUIREMENTS

The usesage of a double insulated commutator drive in the mixer ensures
maximum electrical safety when operating from the AC mains without
personal protective equipment and grounding devices.

The mixer must be used in accordance with the purpose and requirements
specified in this manual.

Please follow the rules while using the mixer:

0 change tools, make repair works only after disconnecting the plug
¢ do not leave the mixer connected without supervision;

0 umplug the mixer during breaks and at the end of work, when
changing workplace, as well as when there is a power outage or
jamming of moving parts;

¢ monitor the condition of the insulation of the power cord, do not
allow the power cord to come into direct contact with hot and oily
surfaces, its tension, twisting and falling under various objects;

¢ do not work with a mixer from ladders;

0 when working with a mixer, it is recommended to use protective
glasses and noise protection equipment.

Description of parts (Pic. 1*)

1. Switch for on/off
2. Spindle

MIXER OPERATION IS PROHIBITED:

0 In rooms with an explosive, as well as chemically active environment that
destroys metals and insulation;

¢ in conditions of exposure to drops and splashes, in open areas during
snowfall or rain;

in case of plug’s damage or problems with insulation of the power cord;

PRO CRAFT

3. Mixing paddle

overload and failure of the electric motor.

The mixer has a large torque, so when working with materials with a high
density, the container with the mixed material must be fixed on the floor,
working with the mixer must be extremely careful and maintain a stable
body position during work.

After the end of work, it is necessary to disconnect the mixer, clean it from
dust and mixed material, roll up the power cord.

In case of a long break in the operation of the mixer, lubricate the output
end of the spindle with conservation grease.

The mixer should be stored at a temperature of +1 to +35°C and an upper
relative humidity of 80% at a temperature of +20°C.

The storage location must not be accessible to children.

SAFETY INSTRUCTIONS

These safety instructions apply to hand-held electric machines: jigsaws,
saws, jointers, planers, screwdrivers, hammers, paint sprayers, mixers,
metal cutters, polishing, milling, drilling, grinding machines, manufactured
by TM «Procraft» and hereinafter referred to as <machines».

Safety precautions must always be observed when operating the machine
to prevent the possibility of fire, electric shock, and personal injury.
Please read these instructions before starting work. To ensure safety,
you should:

¢ Maintain cleanliness in the workplace. Clutter in the work area
contributes to injury.

0 Take into account the influence of the environment. Protect your
machine from rain and snow. Provide good lighting for the work
area.

Q) 1715 FoRBIDDEN:
0 work in conditions of exposure to drops and splashes, as well as in
open areas during snowfall or rain;

0 use the machine near flammable liquids and gases;

0 use the machine in explosive rooms or in rooms with a chemically
active environment that destroys metals and insulation;

¢ ground the machine
O operate the machine while standing on ladders.

WHEN PREPARING THE MACHINE FOR WORK, YOU
SHOULD CARRY OUT:

0 checking the completeness and reliability of fixing parts;




0 checking the completeness and reliability of fixing parts;

¢ external examination (serviceability of the power cord, its protective tube
and plug), the integrity of the insulating parts of the body and handle, the
presence of protective covers and their serviceability;

O checking switch's work;
¢ idle check.

Beware of electric shock.
Prevent body contact with grounded surfaces and objects (pipes, radiators,

refrigerators, etc.).

machine is allowed to carry out work without the use of personal protective
equipment against electric shock.

Do not allow the presence of unauthorized persons.

Keep children and unauthorized persons out of the working area. Do not hand
over the machine to people, who aren't authorized to use it.

Upon completion of work:
Store the machine in a dry, enclosed area away from children.
Keep mode of operation.
Do not overload the machine, follow the recommended mode of operation
forit.
Do not exceed the maximum permissible operating time specified in the
instruction manual (if any).
Do not operate the machine if any of the following malfunctions occur
during operation:
0 damage of the plug connection, power cord or its protective tube;
0 fuzzy operation of the switch;

0 sparking brushes on the collector, accompanied by the appearance of
a circular fire on its surface;

0 the appearance of smoke or smell characteristic of burning
insulation;

¢ the appearance of a knock;
O breakage or cracks in the body part, handle, protective cover;
¢ damage to the replacement working tool.

Use the machine for its intended purpose.

Do not use the machine for purposes which were not intended. Use the
recommended replacement tool.

Wear suitable clothers.

Wear clothers that prevents it from being caught by moving parts of the machine.
Do not wear jewelry. When working outdoors, it is recommended to wear rubber
gloves and non-slip shoes. Long hair must be covered with a bandage.

USE PROTECTIVE DEVICES.

Wear protective glasses. Wear a protective mask while working. In case
of high dust content, use a filter mask. Use noise protaction equipment
if necessary.

Do not subject the power cord to mechanical stress.

The power cord of the machine must be protected from accidental damage
(e.g. by hanging it). Direct contact of the cord with hot and oily surfaces
is not allowed.

@ IT IS FORBIDDEN:

0 leave unattended the machine connected to the electrical network;
carry the machine by the cord;
pull the plug out of the socket by the cord;

pull and twist the power cord, subject it to stress (for example, put
aload on it).

o o o

Securely fasten processed materials and objects.
To secure materials and objects, use clamping devices or a vice. This ensures
safe operation and freedom of hands.

Maintain a stable position while working. Always ensure good footing
and balance while working.

Keep your machine in order.

Keep the machine clean and in good working order. Handle the machine
with care, do not expose it to impacts, overloads, dirt, oil products.
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Lubricate the machine and replace parts in accordance with the instruction
manual. Periodically inspect the power cord, if damaged, have it repaired by
an appropriate specialized company. Periodically inspect extension cords
and replace if damaged.BigkntouaTin MawwnHy Bif Mepexi.

Disconnect the machine from the network.
The machine must be switched off by a switch in case of a sudden stop

(due to a power failure in the network, jamming of moving parts, etc.).

The machine should be disconnected from the mains with a plug when
changing the working tool, when installing attachments and adjusting,
when moving from one workplace to another, during breaks in work, before
maintenance, at the end of work.

Remove setting tool.

Develop the habit before turning on the machine to check whether the
setting tool (screwdrivers, wrenches) is removed from the working area.

Prevent unintentional activation.

Avoid accidentally pressing the switch. When turning on a machine, make
sure that the switch is not turned on.

Apply for outdoor work.

For outdoor use, use an extension cord whuch is designed and marked for
outdoor usage.

Be extremely careful while working.
Monitor the operation in progress. Do not turn on the machine when you
are tired.
Use in production conditions.

When using the machine in production conditions, in addition to the
specified safety requirements, it is necessary to follow the safety rules in
force at the enterprise and developed in accordance with the requirements
of labor safety standards in relation to manual electric machines.

The machine must only be repaired by a sp

RO|ROMANA
AGITATOR ELECTRIC
PMM2400, PMM2500, PMM2600
INSTRUCTIUNI DE OPERARE

Specificatii tehnice

Type Model name

PMM2400 PMM2500 PMM2600

el 220240
nominald, V
Frecventd, Hz 50
Putere
nominala, W 1400 1400 1600
Viteza, rpm 0-750 0-600/0-900 | 0-600/0-900
Vibratie ah, 3157
m/s? !
Eroare K, m/s* 1,5
Nivelul de
presiune al 92
sunetului Lpa,
Eroare Kpa,
dB(A) 1.5
Nivelul de putere
al sunetului Lwa, 103
Eroare Kwa,
dB(A) 15
Protection class Il
Protection
category IPX0
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Weight (incl.
accessories) 5 52 6,2
approx, kg

INFORMATII GENERALE

MIXER ELECTRIC pe care I-ati cumparat (denumit on continuare «<MIXER»)
este destinat amestecdrii amestecurilor de constructii, adezivilor pentru
tapet si placilor ceramice, a compusilor si a muchiilor. - suc on conditiile
de viatd. Calitatea amestecurilor preparate de mixer este semnificativ mai
mare decst dacd amestecul a fost preparat manual.

Cend cumpdrati un mixer, solicitati verificarea prin includerea acestuia on
retea.

& CERINTE PRIVIND SIGURANTA

Utilizarea on mixer a transmisiei electrice cu colector cu izolatie dubld
asigurd maxi - siguranta maxima electricé atunci cend opereaza pe curent
alternativ fara a utiliza o persoana -~ echipament de protectie si dispozitive
de ompamentare.

Mixerul trebuie utilizat on conformitate cu scopul si cerintele specificate
on acest pasaport.

Cend lucrati cu un mixer, trebuie sa respectati urmatoarele reguli:

0 schimbati instrumentul de lucru, depanati numai dup@ deconectare
stecher de retea;

0 nu lasati fara supraveghere mixer, inclus in retea;

¢ deconectati mixerul de la priza on timpul ontreruperii si la sfarsitul
lucrului, la transferul de la un loc de munca la altul, precum si
la ontreruperea sursei de alimentare sau la blocarea motorului
ascunderea partilor;

¢ monitorizati izolatia cablului de alimentare, nu permiteti contactul
direct cablu de alimentare cu suprafete fierbinti si uleioase,
tensiunea, rasucirea si caderea sub diverse obiecte;

¢ nu lucrati cu un mixer din scari;

0 atunci cand lucrati cu un mixer, se recomanda utilizarea de ochelari
de protectie;

0 atunci cend lucrati cu un mixer, se recomanda utilizarea mijloacelor
individuale de protectie ompotriva zgomotului.

Descrierea pieselor sculei (Desen 1*)

1. Switch for on/off
2. Spindle

FUNCTIONAREA MIXERULUI ESTE INTERZISA:
¢ on camere cu mediu exploziv si activ din punct de vedere chimic care
distruge metalul - izolarea si izolarea;

¢ sub influenta picaturilor si stropilor, on zone deschise on timpul zapezii
sau a ploii;

¢ on cazul deteriordrii stecherului sau a izolatiei cablului de alimentare;

3. Mixing paddle

0 on cazul unui ontrerupétor defect sau al unei operatii fuzzy;

O cu perii strélucitoare pe colector, care este onsotitd de aparitia unei lumini
circulare pe suprafata sa;

0 cuaparitia fumului sau a mirosului caracteristic izolarii de ardere;

0 cuzgomot crescut, batere sau vibratii;

0 on caz de rupere sau fisurare on partile corpului;

O la deteriorarea sculei de lucru.

PREGATIREA PENTRU MUNCA

Durata mixerului si functionarea fara probleme depind on mare masurd
de corectitudinea service, depanare la timp, pregatire atenta pentru lucru,
respectarea regulilor de stocare.

Onainte de a porni mixerul deconectat, verificati urmatoarele:

0 corespondenta tensiunii si frecventei curentului on retea cu datele
manualului mixerului;

0 pabilitatea pieselor de fixare si strangerea tuturor conexiunilor
iletate;

¢ starea de sdndtate a cablului de alimentare si a prizei, integritatea
cazului;

¢ fiabilitatea fixarii sculei de lucru pe ax.
Dupa efectuarea tuturor verificarilor enumerate, este necesar sa se verifice

la inactiv pentru un minut de functionare a comutatorului si a regulatorului
de turatie.

Acest lucru verifica starea tehnicd generald, inclusiv absenta zgomotului

PRO-CRAFT

crescut, a loviturilor si a vibratiilor, a fumului sau a mirosului de izolatie
la ardere.

ON TIMP CE LUCRATI

Montati duza mixerului cu o cheie, acordend atentie corectitudinii si
fiabilitatii fixarii tijei duzei on orificiul filetat al axului.

Porniti mixerul apdsend butonul. Viteza de rotatie este controlatd fard
probleme de la un minim la un maxim de cétre un regulator cu imersiune
simultand a duzelor on ma - material destinat amestecului.

Este necesar sd se monitorizeze oncdlzirea mixerului pentru a evita
supraoncdrcarea acestuia si iesirea motorului electric. La rau.

Mixerul are un cuplu mare, astfel oncst atunci cnd se lucreaza cu
materiale cu densitate mare, recipientul cu material mixt trebuie sd fie bine
fixat pe podea, - topirea cu un mixer trebuie sa fie extrem de atenta si sa
mentind o pozitie stabild a corpului on timpul desfasurdrii muncii.

Dupé finalizarea lucrdrilor, este necesar sd deconectati mixerul de la retea,
sd ol curatati de praf si de resturile de material mixt, sa rotiti cablul de
alimentare.

On cazul unei ontreruperi ondelungate on functionarea mixerului, lubrifiati
capatul de iesire al axului cu un lubrifiant.

Mixerul trebuie pastrat la o temperaturd de la +1°C pBna la + 35°C si o
valoare superioara a umiditatii relative de 80% la o temperatura de + 20°C.

Depozitarea nu ar trebui sa fie disponibild pentru copii.
GARANTIA PRODUCATORULUI

Perioada de garantie a produsului este de 24 luni de la data venzarii.

On caz de defectare a produsului on timpul perioadei de garantie din
cauza producerii unei defectiuni. -Pentru proprietar are dreptul la reparatii
gratuite on perioada de garantie.

Garantia nu se aplicd produselor cu defecte care rezulta din utilizarea
acestora, oncdlcsnd cerintele din manualul de operare, inclusiv:

0 functionarea produsului cu supraoncércare motor;
deteriordri mecanice cauzate de impact, cadere, etc;

daune prin incendiu, substante corozive;

penetrarea lichidelor, obiecte strdine on interiorul produsului.
Garantia nu acopera:

deteriorari mecanice (fisuri, aschii etc.) si deteriordri cauzate de
actiunea agentilor agresivi si de temperaturile ridicate, patrunderea
obiectelor strdine on sistemele de ventilatie fBsiile de scule,
precum si deteriordrile rezultate din depozitarea necorespunzatoare
(corozive piese metalice zia) si functionarea neatents;

O pe piese de uzura (perii de carbon, curele de distributie, garnituri
de cauciuc, unsoare capace de protectie, grasime etc.), precum si
accesorii onlocuibile (cartuse) si onlocuibile dispozitive de uzurd, cu
exceptia cazurilor de deteriorare a celor de mai sus stei, a aparut din
cauza deteriordrii produsului on garantie;

0 uzura normald a produsului (dezvoltarea completd a resursei,
puternicd internd sau externa contaminare);

O pe produsul care a fost deschis sau reparat on timpul perioadei de
garantie care nu este garantata in atelier;

O pe un produs cu un numar de serie, sters sau modificat.
@ INDICATII PRIVIND MASURILE DE SIGURAN',I'A

0 Aceste instructiuni de siguranta se aplica masinilor electrice de
mena: ferastraie pendulare, plansee, planoare, surubelnite, ciocane
rotative, pistoale de pulverizare - Incalzitoare, malaxoare, masini de
tdiat metale, masini de lustruit, frezare, gdurire, slefuire fabricate de
«Procraft» i denumite on continuare «masini».

0 Atunci cend utilizati masina pentru a preveni posibilitatea unui
incendiu, a unui soc electric si a unui accident, trebuie sa respectati
ontotdeauna masurile de siguranta.

o o o o o

Onainte de a oncepe, cit

X I aceste instructiuni. Pentru a va
asigura siguranta, trebuie:

O Pastrati curat la locul de munca. Zona de lucru aglomeratd contribuie
la rdnire.

0 Luati on considerare influenta mediului. Tineti masina departe de
ploaie si zépada. Asigurati o buna iluminare a zonei de lucru.
Este interzis:
O pentru alucra sub influenta picaturilor si stropilor, precum si on
zonele deschise on timpul zapezii sau a ploii;
0 utilizati masina on apropierea lichidelor si a gazelor inflamabile;




0 utilizati masina on zone periculoase sau on oncéperi cu un mediu
chimic activ care distruge metalele si izolatia;

¢ ompéamsntarea masinii;
¢ lucrati cu masina, on picioare pe scard.

La pregtirea utilajului trebuie sa se efectueze:

0 verificarea integralitatii si fiabilitatii pieselor de fixare;

0 inspectia externd (functionalitatea cablului de alimentare, tubul de
protectie si stecherul), complete - integritatea partilor izolatoare ale
carcasei si a manerului, prezenta capacelor de protectie si utilitatea
acestora;

O verificarea claritétii comutatorului;
0 verificend lucrul la ralanti.

Evitati socurile electrice.
Preveniti contactul cu corpul cu suprafete si obiecte ompadmsntate

(conducte, baterii de la frigidere, etc.).

Gauriti gauri si caneluri on pereti, panouri si pardoseli on care pot exista
instalatiile electrice ascunse ascunse, precum si alte lucrdri care ar putea
deteriora izolatia cablurilor si a instalatiilor electrice, ar trebui sa se
faca numai dupa deconectarea acestor cabluri si instalatii de la sursele
de alimentare. On acelasi timp, ar trebui luate masuri pentru a preveni
ceai tulpina. Masina este autorizatd sd efectueze lucrari fara utilizarea
mijloacelor individuale de protectie ompotriva socurilor electrice.

Preveniti prezenta persoanelor neautorizate.

Nu permiteti copiilor sau persoanelor neautorizate la locul de muncé. Nu

transferati masina nici dac doriti tsam, fard a avea dreptul sd o foloseasca.
La sfersitul lucrarii:

Depozitati aparatul ontr-o zona uscata si onchisa la ondemsna copiilor.
Respectati modul de functionare.

Nu supraoncarcati masina, respectati modul de operare recomandat pentru
aceasta.

Nu depdsiti durata maximé permisd de lucru specificata on manualul de
utilizare. - (dacd este specificat).

Este interzisa functionarea maﬁinii cend apar on.procesul RA

LUCREAZA CEL MAI MULTE DIN FAVORELE URMATOARE:

¢ deteriorarea stecdrului, a cablului de alimentare sau a tubului de
protectie;

0 functionarea comutatorului fuzzy;

O spargerea periilor pe colector, onsotitd de aparitia unei lumini
circulare pe suprafata sa;

O aparitia fumului sau mirosului caracteristic izoldrii de ardere;

¢ aparitia unui batut;

O ruperea sau aparitia fisurilor on carcasa, menerul, capacul de
protectie;

0 deteriorarea sculei de lucru onlocuibile.

Pentru a utiliza masina on scopul propus.

Nu utilizati masina on astfel de scopuri si pentru o astfel de lucrare pentru care nu
este destinatd. la Schimbati instrumentul de onlocuire recomandat.

Purtati haine adecvate.

Purtati ombracaminte care exclude posibilitatea capturarii sale de catre
parti mobile ale masinii. Nu purta bijuterii. CBnd lucrati on aer liber, se
recomanda utilizarea ménusilor de cauciuc si a pantofilor anti-alunecare.
Parul lung ar trebui s3 fie acoperit cu un bandaj sau o plasa.

Utilizati dispozitive de siguranta.

Purtati ochelari de protectie. Utilizati o masca de protectie on timp ce
Jucrati. Cu zsmbet mare Utilizati o masc de filtrare. Sa foloseascd, dacd
este necesar, mijloace de protectie ompotriva zgomot zgomotos.pu6upa-
TW Hanarof)yBanbHNA IHCTPYMEHT.

Nu expuneti cablul de alimentare la solicitari mecanice.
Cablul de alimentare al masinii trebuie protejat de deteriorarea accidentald
(de exemplu, ar trebui sa fie sub ~ punerea in sus). Nu este permis
contactul direct al cablului cu suprafete fierbinti si uleioase -~ este.3acTo-
COBYBaTH MPU 30BHilLHIX POBOTAX.

Este interzis:

O ldsa fard supraveghere masina conectatd la reteaua electricd;
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transportati masina de cably;
scoateti fisa din priza prin cablu;

0 tensionati si rasuciti cablul de alimentare, supuneti oncarcaturii (de
exemplu, oncarcati-l).

Fixati cu siguranta materialele si obiectele prelucrate

Pentru fixarea materialelor i a obiectelor utilizai dispozitive de prindere
sau un viciu. Acest lucru va oferi munca on sigurantd si mainile libere.

Ramgi stabil on timpul lucrului. Asigurati ontotdeauna o buna pozitie si
echilibru on timpul muncii.
Pastrati masina on ordine.

Péstrati masina curatd si on stare buna de functionare. Trateaza masina cu
grija, nu sub impune lovituri, supraoncarcari, efectele murdariei, produse
petroliere. Lubrifiati masina si onlocuiti piesele on conformitate cu
manualul de instructiuni. Verificati periodic cablul de alimentare, dacd este
deteriorat, reparati-l on compania specializatd corespunzatoare. Periodic
despre verificati cablajul pentru inspectia la evacuare si onlocuiti-| daca
este deteriorat

Deconectati aparatul de la retea.

Masina trebuie oprita de un ontrerupator cend este oprita brusc (din cauza
disparitiei tensiunea on retea, blocarea pieselor on miscare etc.).

Masina trebuie sé@ fie deconectata de la retea cu un dop atunci cand
schimbati unealta de lucru, cend Duzele si reglajele, atunci cand se
transferd de la un loc de muncd la altul, on timpul ontreruperilor de lucru,
onainte de ontretinere, dupa@ muncad.

Scoateti instrumentul de ajustare.
Dezvoltati un obicei onainte de a porni aparatul pentru a verifica dacd
instrumentul de reglare este scos (desurubat chei, chei) din zona de lucru.

Preveniti activarea involuntara.
Evitati apdsarea accidentald a comutatorului. Asigurati-va ca ontrerupatorul
nu este pornit cend este pornit.

Aplicati pentru utilizare on exterior.
Pentru utilizarea on exterior, utilizati numai un cablu prelungitor care este
proiectat si poartd branduri. pentru uz extern.

Fii extrem de atent on timp ce lucrezi.
Nu pierdeti bunul simt. Monitorizati functionarea efectuatd. Nu porniti
masina on stare de gura A pierdut.

Utilizare on conditii de productie.

Atunci cand utilizati masina ontr-un mediu de productie, on plus fata de
cerintele de siguranta specificate, este necesar sd respectati normele de
sigurantd on vigoare la ontreprindere si proiectate on conformitate cu
cerint,elle standardelor de sigurantd on muncé aplicabile masinilor electrice
manuale.

Reparatiile trebuie efectuate numai de o ontreprindere specializata.

BG|6bJITAPCKUM
ENEKTPUYECKM MUKCEP
PMM2400, PMM2500, PMM2600
PbKOBO/ICTBO 3A EKCMIOATALMA

TexHUYecKH XapaKTepucTUKN

Tun Wme mopena
PMM2400 PMM2500 PMM2600
HomuHanHo 220-240
Hanp
YecToTa, Hz 50
MouHocT, BT 1400 1400 1600
Bpoii ofopory, 0-750 0-600/0-900 | 0-600/0-900
06/MuH
HuBo Ha Bu6paLus,
ah, m/c2 3,157
,U,onycmma rpewka 15
K, m/c? i
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HuBo Ha 3ByKOBO
Hansrade Lpa, 92
A5(A)

[lonyctuma rpeiuka
Kpa, £5(A) 1.5
HuBo Ha 3BykoBa
MowyHocT Lwa, 103
AB(A)

[lonycTuma rpetka
Kwa, Ab(A) 1.5

Knac 3awuta I

Kareropus Ha

3auuTa IPX0
Terno
(BKMtOUMTENHO 5} 52 6,2
akcecoapute), Kr

OBbLLU CBEAEHKN

3akynenusT ot Bac EJIEKTPUYECKW CTPOUTENIEH MUKCEP (HapuuaH
no-gony

,MUKCEP") e npefiHasHayeH 3a CMecBaHe Ha CTPOUTENHU CMeCH, Nenu-
71a 3a TaneTh ! KepaMUYHU NI0YKM, CbeAUHEHNS U 60U B BUTOBH YCIOBUS.
KayecTBOTO Ha CMecuTe, NPUrOTBEHU OT MUKCEPA, € 3HAYNTENHO NO-BUCO-
KO, 0TKONIKOTO aKO CMecTa Ce NMpUroTBSA PbyHO.

Korato KynysaTe MuKcepa, nouckaiite npoBepka Ha pa6otara My, kKaTo ro
CBbPXKETE KbM Mpexara.

A W3NCKBAHMS 3A BE30MACHOCT

M3non3saHeTo Ha ABOﬁHa nsonauusa B KOJIeKTOpa Ha MUKcepa OCury-
pABa MaKcUMar- Ha eneKTpuyecka 6e3onacHocT npu pa6ota Ha NPoMeH-
/INB TOK 63 U3MN0N3BaHe Ha NINYHM npeanasHu cpeacTea U 3aseMaBalin
ycTpoiicTBa.

kacepr TpﬂéEa Aa ce u3nonsea B CbOTBETCTBUE C LieNTa U U3UCKBAHK-
fiTa, NOCOYEHM B TO3M MacnopT.

Korato pa6oTute ¢ Mukcepa, Tpsi6Ba Aia ce Cria3sat CiefHuTe npasuna:

O CMeHsiiiTe HaKpaifHULy, OTCTpaHsiBaiiTe MpobnemMu camo cnep us-
KNloYBaHe Ha Liencena oT Mpexara;

0 He ocTaBsiiTe MMKCepa BKNIOYEH B enekTpuyeckarta Mpexa 6e3
Haasop;

O M3KNIYeTe MUKCEPA OT 3aXpaHBaHETO Mo BPEME Ha MoYMBKaTa U B
Kpas Ha pa6oTa, Npu NpexsbpAIsiHe OT e4HO PaBOTHO MACTO Ha ApY-
r0, KaKTO ¥ NPy NPeKbCBaHe Ha 3axpaHBaHeTo UK Npy 3acsfaHe Ha
ABWXKELLUTE Ce YyacTy;

O cnepeTe CbCTOAHWETO Ha W30NaLMATA Ha 3axpaHBaluus Kaben; He
no3BonfABaii- Te Ha 3axpaHBalyus Kaben ja BAN3a B NPAK KOHTaKT
C ropely WM MacneHu NoBbPXHOCTH, He TpsbBa Aa ro Abpnarte,
ycykBarte Wnu Toi Aa nonaga 3aTUCHaT Nop pasnnyHu npeameTy;

¢ He u3nonsgaiite MuKcepa, CTOEIiKN Ha CTpouTenHa CT'bJ'Isa;

O KkoraTo paboTuTe C MMKCepa, Ce MpenopbyBa W3MON3BaHETO Ha
3alUUTHU oYmuna;

0 Korato paboTuTe C MUKCEPA, Ce MPEnopbyBa U3MNO3BAHETO Ha UH-
AVMBUAYaNHU CPEACTBA 3a 3alLuTa OT WyM.

OnucauHue Ha yactute (PucyBane 1*)

1. Switch for on/off 38
2. Spindle

PABOTATA C MUKCEPA E 3ABPAHEHA:

{ B NOMeLLeHNs CbC B3PUBOONACHA, KAKTO U XUMUYECKN aKTUBHa Cpefa,
YHULLO- )XaBaLLu MeTanu 1 usonauus;

[ nog BbSﬂEﬁCTBMETO Ha Kanku 1 NpbCKu, Ha OTKPUTKU MeCTa no Bpeme Ha
CHero- Banex unv aAbxa,;

0 B Cnyvaii Ha NoOBpefa Ha LLencena Wi M3onauus Ha 3axpaHBalus
Kaben,

C NMOBPe/ieH NPEBK/KYBATEN WN HETOBaTa HETOYHA paboTa;

NPU UCKPALLM YeTKU B KOJIEKTOPA, KOETO € NPUAPYXEeHOo OT nossara Ha
KPbroe OrbH Ha MOBBPXHOCTTA My;

C nosiBaTa Ha UM UM MUPU3Ma, XapaKTepHU 3a ropsila nsonawus,
KOraTto UMa NOBULLIEH LLYM, YyKaHe unn BM6paLLVIVI;

B CNyyail Ha C4ynBaHe UK HanyKBaHe Ha YacTUTe Ha Kopryca;

ako HaKpaﬁHMKbT €enoBpefeH.

NoAroToBKA 3A PABOTA
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Mixing paddle

< <

0
0
0
0

CpoKbT Ha eKcnsoaTauys Ha MuKcepa U 6esnpo6nemHara My pa6ota Ao
ronsiMa CTeneH 3aBuCST OT NPaBUIHaTa NOAAPBLXKA, HABPEMEHHOTO OT-
CTpaHsiBaHe Ha He- U3NPaBHOCTH, 3aAbN6OYEHATa NOArOTOBKA 3a paboTa
11 CNa3BaHeTo Ha Npaswnara 3a CbxpaHeHue.

Mpeaw cTapTvpaHe Ha MuUKcepa Tps6Ba Aa Ce MPOBEPU B USKIIOUYEHO
ChCTOAHUE:

{ CbOTBETCTBMETO Ha HanpeXeHWeTo 1 YecToTaTa Ha TOKa B Mpexa-
Ta C nacnopT- HUTe fJaHHU Ha MUKCepa;

0 HapeXAHOCTTa Ha 3aKpenBaHe Ha YaCTUTe U 3aTATAHETO Ha BCUUYKM
pe36oBY BPb3KM;

[ paﬁoTocnocoﬁHocha Ha 3axpaHBalwiuna Kaben u uencena, yanocr
Ha Kopnyca;

0 HapexXAHOCTTa Ha 3aKpenBaHeTo Ha PaBOTHUS MHCTPYMEHT
(HakpaitHuKa) KbM WNUHAENA.

Cres M3BbpLUBAHE HAa BCUYKM TOPEMOCOYEHM MPOBEPKM € HEOBXOANMO Aa
ce npoBe- pu pa6oTara Ha NpeBKNOYBATENs U PerynaTopa Ha CKopocTTa
Ha NpaseH XOA B NPOAb- JKEHUE Ha eHa MUHYTA.

B To3M cnyyail ce nNpoBepsiBa O6LOTO TEXHUYECKO ChCTOSHUE, BKIIOUYM-
TESHO NIUNCATa Ha NOBULEH WYM, YyKaHe ¥ BUBpaLMy, AUM UaM MUPH3-
Ma Ha ropsilua nsonaums.

N0 BPEME HA PABOTA

MoHTupaliTe HaKpaitHuKa ¢ Kioya, Kato 06bpHeTe BHUMaHWe Ha npasun-
HOCTTa ¥ Hai@XAHOCTTA Ha 3aKpenBaHETo My B Pe360BUA OTBOP HA WMKH-
Aena.

MUKCepbT Ce BK/IOYBA YPE3 HAaTUCKAHe Ha 6YTOHa 3a MPEBKIYBAHE.
CKOpOCTTa Ha BbPTEHE Ce Perynupa oT MUHUMYM [0 MakCUMyM C pery-
natopa, 4OKaTo HakpaiiHuKa e NoToneH B Matepuana, npegHasHaueH 3a
CMecBaHe.

Heo6xoauMo e a ce cnepy 3arpaBaHeTo Ha MUKCepa, 3a fia ce u3berHe
HEeroBOTO NpeToBapBaHe 1 MOBPefa Ha eNneKTPoABUraTens.

MuKcepbT MMa rofisiM BbPTALY, MOMEHT, Opajy KoeTo npu pabota ¢ MaTe-
puam ¢ BUCOKA NTTHOCT KOHTEHEPBT CbC CMEeCeHUs MaTepuan Tpsbea
[la 6bae 30paBo 3ak/e- NeH KbM Noja, 0nepaTopbT Ha MUKCepa TpsidBa Aa
6bJie U3K/IOUYNTENHO BHUMATENEH U f1a NOAAbPXA CTabUNHO NONOXeHUe
Ha TAN0TO Mo BpeMe Ha pa6oTa.

Cnep npuknioyBaHe Ha pa6oTaTa e HeO6XOAMMO fa U3KNKUUTE MUKCepa
OT eNeKTpu- Yeckata Mpexa, ja ro NoYUCTUTe OT Npax M OCTaTbLM OT CMe-
CBaHWA MaTepuan 1 fa U3KiounuTe 3axpaHBaLyus kaber.

Mpu npogbMXMTENHA NOYMBKA B paboTaTa Ha MUKCepa CMaxeTe U3Xop-
HWA Kpail Ha WNWHAENa CbC CMa3Balla rpec.

MukcepbT TpsibBa Aia ce cbxpaHsiBa npyu Temnepatypa oT +1 fo + 35°C
1 TOPHA rpa- HULA Ha OTHOCUTENHaTa BnaxHocT 80% mpu Temnepatypa
+20°C.

MscToTo 3a CbXpaHeHue He TpAGBa fja € AOCTHNHO 3a AeLa.

WHCTPYKLIMW 3A BE3OMACHOCT

Tean Mepku 3a 6€30MacHOCT Ce MpuiaraTt 3a PbyHU eNeKTPUYECKU Ma-
LUMHW: MOTOP- HY TPUOHM (3ereTa), TPUOHM, PeHAETa, BUHTOBEPTH, nepho-
paTopy, NPbCKayKy 3a 608, MUKCEPH, METANHN Pe3ayku, NoupaLy Ma-
WuHK, Gpesepu, NPOGUBHHU, WANPOBBYHIM MaLUMHK, Npou3BeseHn oT TM
«Procraft» u HapuyaHu no-fony ,MawmuHn".

Mpwu pa6oTa ¢ MalWwMHaTa BUHarM TpsbBa Aa Ce cnaspat npeanasHu Mep-
KM 33 NpefoT- BpaTABaHe Ha Noxap, TOKOB YAap U TeNECHU HapaHABaHuUs.

MpoyeTeTe Te3n MHCTPYKLUKM NPeM Aa 3anoyHeTe pa6ora. 3a pa ce
rapaHTupa 6esonacHocTTa, Tps6Ba:

¢ [la ce Naau YuCTOTA Ha PaBOTHOTO MACTO. 3aTPyNBaHETO Ha paGoT-
HaTa 30Ha CbC CTPAHUYHM NPEAMETH JONPUHACH 3a HapaHsBaHe.

[ Ll,a Ce 0T4yMTa BNMAHUETO Ha OKOJIHaTa cpeja. SEU.lMTETE MalunHata
CW OT AbXA U CHAT. OCVII'YDETE AOGDO OCBEeT/IeHWe Ha pa60THaTa
30Ha.

@ 3ABPAHSBA CE:

O pa6oTa nog, Bb3AeNCTBMETO Ha Karki W NPbCKH, KaKTo U Ha
OTKPUTU MECTa MO BPEME Ha CHEroBaneXx unn aAbxa,

0 13NON3BaHETO Ha MaluHaTa B 6nmM3ocT A0 JiecHo3ananumm
TEYHOCTU U ra3oBe;

¢ pacen3non3s MallWHaTa BbB B3PMBOOMACHN NOMELLEHUS UK
B NMOMELLEeHMA C XMMUYECKN aKTUBHA CPefa, KOATO pa3pyluiaBa
MeTanu u usonauus,

{ 3asemsABaHeTO Ha MalUNHaTa;
¢ pa6oTa Cc MalMHaTa, ;OKaTO CTOUTE Ha CTPOUTENHA CTHAO.

Korato noproresite MawmnHara 3a pa6o1'a, n3pbplueTe:




{ npoBepka Ha Mb/IHOTaTa Ha KOMN/EKTa U HaleXAHOCTTa Ha
3aKpeneHTe YacTu;

0 BbHLWHA NpoBepka (paBoToCMOCOBHOCT Ha 3axpaHBaLLua Kaben, He-
roBara 3alyuTHa 06BUBKa U LENCEN), LLEN0CTTa Ha U30NaLNoHH!TE
4acTy Ha KOpnyca U APbXKATa, HANMYMETO Ha 3aLLUTHU Kanauu u
TAXHaTa paboToCMOCOBHOCT;

0 npoBepka Ha TOYHOCTTa Ha NPeKbCBAYa;
0 npoBepka Ha NpaseH Xop.

WU3barsaiite TOKOB yaap.

MpepoTBpaTABaiiTe KOHTAKT Ha TANOTO CbC 3a3eMEHN MOBBLPXHOCTU W
npeaMeTy (Tpb- 61, paauaTopy 3a OTONNEHUe, XNaAUHULM U Ap.).

Mpo6uBaiiTe Aynky 1 NpkapeaTe KaHaW B CTEHW, NaHENM U TaBaHH, B KO-
UTO MOXE Aa Ce HamMupa CKPUTO eNIEKTPUYECKO OKabensiBaHe, KakTo 1 Aa
W3BbPLIMTE APYTU Pabo- TW, MPU KOUTO M30NMALMATa HA eNeKTpUYecKuTe
NPOBOAHWULM U MHCTaNaLmMn MOXe Aa Ce NOBPeAM, Camo Clej U3KN0YBa-
He Ha Te3u NPOBOAHNULM W MHCTANALMM OT U3TOYHULM HA eHeprus. B To3u
cnyyaii TpabBa Aa ce B3emaT MepKy, 3a Aa ce NpeAoTBpaTH noseara Ha
NPOM3BOJIHO HaNpeXeHue BbpXy TaX. MalinHaTa MoXe Aa U3BbpLLIBA pa-
60Ta 63 M3M0N3BaHe Ha NMYHN NPEANa3HU CPEACTBa CPeLLy TOKOB yAap.

He ponyckaiite np BMETO Ha CTP: nuua.

HpenOTBpaTeTe MPUCHCTBUETO Ha Aeua u CTpaHUMYHU nnua B pa60THaTa
30Ha. He AaBaﬁTE MallnHaTa Ha nuua, KOUTo HAMaT npaBo Aa A u3non-
3Bar.

Cnep, pa6ora:
C'bXpaHRBaVITE MallnHaTa Ha Cyxo U 3aTBOPEHO MACTO, HeAOCTbNHO 3a

fAeua. Cb6ntoaaBaiiTe pexuma Ha pabota.

He npetoBapBaiiTe MaluMHaTa, cnasBaiTe NPenopbyaHms PeXuM Ha pa-
6oTa 3a Hes.

He npeBuiwaBaiite MaKcuManHo AomnycTuMaTa NpoAb/IKUTENHOCT Ha pa-
60Ta, Nocoye- Ha B PbKOBOACTBOTO 3@ eKCMI0aTaLus (ako e MOCOYEHO).

3ABPAHEHO E l.'vl\ CE PABOTU C MALUMHATA NPU EAHA OT
CJIEQHUTE HE- U3NPABHOCTM:

0 noBpeAa Ha wencenHaTa BPb3aKka, 3axpaHBalLus Kaben unu sawut-
HaTa 06BMBKa;

0 HeToyHa pa6oTa Ha npeBKKYBaTENS;

[ WCKPALLKN YETKN B KONEKTOPa, NPUAPYXEHU OT nofBaTa Ha Kpbros
OlbH MO NOBBPXHOCTTa MYy;

0 nosBaTa Ha UM UNK MUPU3MA, XapaKTePHY 3a M3rapslaTa usona-
uns;

0 nosBaTa Ha NOYyKBaHe;

¢ noBspeau unu NyKHaTUHW B 4acTTa Ha Kopnyca, ApbXKaTa, 3aluT-
HUA KOpyc;

0 nospepa Ha HakpanHuK.

WU3nonsBaiite MawuHaTa no npepHasHavyeHue.

He 13nonaBaiite MalwMHaTa 3a TakMBa Lienw ¥ 3a TakvBa paboTy, 3a KOUTO Ts
He e npegHasHayeHa. V13non3saiite NpenopbyaHus MHCTPYMEHT 3a CMAHa (Ha-
KPaHUK).

HoceTe noaxopasiw,o o6nekno.

Hocete Apexu, KOUTO Aa He MoraT fja ce 3aXBaHaT OT ABWXELLY Ce YacTh
Ha MalwuHa- Ta. He HoceTe ykpawerus. Mpu pabota Ha OTKPUTO ce npe-
NOPbYBA M3NON3BAHETO HA 'YMEHU PbKABULYM W HEXTb3ralyy ce 06yBKU.
[lbnrara koca Tpsi6Ba Aa 6bAe NOKPUTA C NPEBPb3KA UM MPeXxa.

WUsnonseaiite npepnasHu cpeacTea.

3axpaHBalyAT kaben Ha MalMHaTa TPs6Ba Aa 6bAe 3alLuTeH OT ciyvaii-
Hu noBpeAu (Hanpumep Tps6Ba Aa Gbae okayeH). He ce fomycka Aupek-
TeH KOHTaKT Ha kabena ¢ ropewm u MasHu NOBBPXHOCTU.

3ABPAHSIBA CE:
0 ocTaBsiHETO Ha MallHaTa CBbp3aHa KbM eJleKTpuyeckara Mpexa
6e3 Hag3op;
0 HOCeHe Ha MalluHaTa, AbpXKeWnky s 3a kabena;
0 n3abpnBaHe Ha Liencena oT KOHTAKTa, ibPXeiiku i 3a kabena;

[ n3abpneaHe U yCykBaHe Ha 3axpaHBalina Ka6en, usnaraHeTo My
Ha HaToBapBa- HUA (HEI'IDVIMED nocTaBaHe Ha TeXecT OTI'ODE).

Mopabpxaiite cTabunHa no3nyus no Bpeme Ha pa6ota. Buxaru ocury-
psBaiiTe 406pa noaKpena u 6anawc no BpeMe Ha pa6ota.

MopabpKaiite MalwKHaTa B pep.

MoaabpxaiTe MalMHaTa YKuCTa U B OGP0 CbCTOSHKE. PaGoTeTe € Mallu-
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HaTa BHUMa- TeHO, He i u3narafite Ha yjapu, NpeToBapBaHe U Ha Bb3-
JeiCTBMETO Ha 3aMbPCABA- HUS NN Mac/IeHU NPOAYKTY. CMaxeTe Maluy-
HaTa U CMeHeTe YaCTUTe B CbOTBETCTBME C UHCTPYKLMATA 3a ynoTpeda.
MeproanyHo NpoBepsBaiiTe 3axpaHBaLLys kaben, ako e NoBpe/ieH, nonpa-
BeTe ro B CbOTBETHOTO CeLyanuanpaxo npeanpusTue. MepuoanyHo npo-
BepsABaiiTe YbAKUTENHUTE NPOBOAHULIM U TV 3aMeHeTe, ako ca noBpefe-
Hu.Deconectati aparatul de la retea.

WUsknioysaiiTe MawmHara ot MpeXarta.

MawnHata TpsibBa Aa 6bAe M3KNIOYeHa Ypes NpeBK/ioYBaTens, Korato
BHE3arHo cnpe (Nopaau NpekbcBaHe Ha 3axpaHBaHETo, 3aAPbCTBaHE HA
MOABMXHYM YacTu U Ap.). MawwwHata Tpsibsa Aa Gbae U3KNYeHa ot Mpe-
Kara C wWwencena npu CMsHa Ha PaboTHUA UHCTPYMEHT, NPU MHCTanMpa-
He Ha NaTPOHHULYM M HAaCTPOiKa, NPU NPEXBbPASHE OT eAHO PABOTHO M-
CTO Ha Apyro, N0 BpeMe Ha MOYMBKM B paboTata, NpeAn NoAAPbXKKa, B
Kpasi Ha pa6oTa.

TMpemaxBaBiiTe HHCTPYMEHTHTE 3a HACTPOIKa.

PasBuiite HaBuK: npeau Aa BKAWOYUTE MalluHaTa, npoBepete Aanu UH-
CTPyMeHTWTe 3a perynupaHe (OTBEPTKM, FraeyHu KIYoBe) ca OTCTpaHe-
HU OT paboTHaTa 30Ha.

MpepoTBpaTsaBaiiTe HEBONIHOTO AaKTUBUPAHE.
W36sreaiiTe cnyyaiHo HaTUCKaHe Ha npeBkntoyBatens. Korato ce CBbp-
3BaTe KbM MpexXarta, yBepeTe Ce, Ye NpeBKIIIOYBATENSAT He e BK/IOUeH.
Mpu pa6oTa Ha oTKpUTO.

3a BbHIWHa ynoTpe6a u3nonasaiite Camo yAbKUTENEH Kaben, NpoeKTH-
paH ¥ MapKu- paH 3a U3non3BaHe Ha pabota Ha OTKPUTO.

BbbpeTe U3KNIOYUTENHO BHUMATENHY, JOKATO paﬁOTHTe.

He ry6ete koHueHTpauus. Cnegete paGoTaTa. He BKIOYBaiiTe MalunHa-
Ta B CbCTOSIHME Ha yMOpa.

Mpomuwinexo nsnonssaxe.

Korato u3nonagate MalwuHata B NPOU3BOACTBEHA CPEAa, B AOMbIHEHME
KbM OMNpe- AeNIeHNTe U3UCKBaHUA 3a 6E30MACHOCT, & HEOBXOANMO Aa ce
PBKOBOAUTE OT fAelicTBa- WMUTe B NPEANPUATUETO NpaBuna 3a Gesonac-
HOCT 1 i@ 6bAAT pa3paboTeHu B CbOT- BETCTBUE C U3UCKBAHUSATA Ha CTaH-
AapTUTe 3a 6€30MaCHOCT Ha TPYAA NO OTHOLIEHUE Ha PBUYHUTE eNeKTPH-
YecKi MalmnHy.

PeMOHTLT Ha MalunHaTa TPsBa a ce H3BBPLUBA CAMO OT CrieLuani-
3upaHa pupma.

cz|CESKY
ELEKTRICKE MiCHADLO
PMM2400, PMM2500, PMM2600
NAVOD K POUZITi

Technické specifikace

Typ Model
PMM2400 PMM2500 PMM2600

Napéjeci napéti, 220-240
\
Frekvence, Hz 50
Prikon, W 1400 1400 1600
Otacky, ot./min 0-750 0-600/0-900 0-600/0-900
Urovef vibracf ah, 315
m/s? !
Pripustna chyba 15
K, m/s? !
Hladina
akustického tlaku 92
Lpa, dB(A)
Pfipustna chyba
Kpa, dB(A) 1.5
Hladina
akustického vykonu 103
Lwa, dB(A)

PRO-CRAFT
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Pfipustna chyba
Kwa, dB(A) 15
Trida ochrany ]
Kategorie

ochrany IPX0
Hmotnost s

prislusenstvim 5 52 6,2
(pribl.), kg

OBECNE INFORMACE

Vémi zakoupend ELEKTRICKA MICHACKA (dale jen «MICHACKA») je
urcena k michani stavebnich smési, lepidel na tapety a keramické obklady,
tmell a barev v domdcnosti. Kvalita smési pfipravovanych mixérem je
mnohem vy$si, nez kdyby se smés pfipravovala ru¢né.

Pri nakupu michacky vyzaduijte ovéfeni jeho zapojenim do sité.
A POZADAVKY NA BEZPECNOST

Poutiti dvojité izolovaného shérného pohonu mixéru zajistuje maximalni
elektrickou bezpecnost pii provozu ze stfidavé sité bez nutnosti pouziti
osobnich ochrannych pomiicek a uzemnovacich zafizeni.

Smésovac musi byt pouzivan v souladu s icelem a pozadavky uvedenymi
v tomto technickém listu.

Pri praci s michackou je tfeba dodrzovat nasledujici pravidla:

0 nevyménujte ndfadi a neopravujte zavady, dokud neni odpojena
sifova zastrcka;

0 nenechdvejte mixér bez dozoru, pokud je zapojen do sité;

0 odpojte michacku od sité béhem prestavek a na konci prace, pfi
premistovani z jednoho pracovisté na druhé a pfi vypadku proudu
nebo zaseknuti pohyblivych césti;

0 zkontrolujte, zda je napdjeci kabel izolovany, zda nenf v pfimém
kontaktu s horkymi nebo mastnymi povrchy, zda neni pod napétim
nebo zkrouceny a zda se nedostéva pod zadné predméty;

¢ michacku neobsluhujte ze zebfiku;
O pfipraci s michackou se doporu¢uje pouzivat ochranné bryle a
osobni ochranné pomicky na ochranu pred hlukem.
Popis casti (Vykres 1*)

1. Prepinat 3. Nastavec na mixér

2. Veteno
PROVOZ MICHACKY JE ZAKAZAN:
O v mistnostech s vybusnym i chemicky aktivnim prostredim, kde nici kovy

aizolaci;

0 v prostiedi vystaveném kapani a stiikajici vodé, venku, kdyZz snézi nebo
prsi;

¢ v pripadé poskozeni zastrcky nebo izolace napéjeciho kabelu;

O v pfipadé poskozeného spinace nebo nespravné funkce spinace;

0 pokud kartace na sbéraci jiskii a na povrchu shérace je kruhovy plamen;
¢ pokud se objevi kour nebo zapach charakteristicky pro hofici izolaci;
4
¢
4

pfi nadmémém hluku, klepani nebo vibracich;
rozbiti nebo prasknuti ¢asti krytu;
pokud je pracovni néstroj poskozen.

PRIPRAVA NA PRACI

Dlouhé Zivotnost a bezproblémovy provoz michacky do zna¢né miry zavisi
na sprévné Udrzbé, véasném odstranovani zavad, peclivé pfipravé k provozu
a dodrzovani skladovacich predpisd.

Pred spusténim mixéru odpojeného od sité zkontrolujte nasledujici Gdaje:

0 sitové napéti a kmitocet odpovidaji datovému listu smésovace;
0 dily jsou pevné pripevnény a vsechny Sroubové spoje jsou
dotazeny;

0 napéjeci kabel a zastrcka jsou v dobrém stavu, kryt je
neposkozeny;
O pracovni nastroj je pevné pfipevnén k vietenu.
Po provedeni vsech vyse uvedenych kontrol je tfeba spinac a reguldtor
otacek kontrolovat po dobu jedné minuty pfi volnobéznych otackéach.
Zkontrolujte celkovy technicky stav, véetné absence nadmérného hluku,
klepdni a vibraci, koufe nebo zépachu spalené izolace.

V PRUBEHU PROVOZU

PRO-CRAFT

Pomoci klite namontujte sméSovaci trysku a ujistéte se, Ze je dfik trysky
spravné a bezpecné upevnén v zavitovém otvoru vietena.

Mixér se zapind stisknutim tlacitka spinace. Rychlost otaceni se plynule
nastavuje knoflikem od minima do maxima, zatimco je michaci hlava
soucasné ponofena do michaného materialu.

Je nutné udrzovat mixér horky, aby nedoslo k jeho pfetizeni a poskozeni
elektromotoru.

Michacka ma vysoky kroutici moment, takze pfi praci s materialy s vysokou
hustotou musi byt nddoba s michanym materidlem bezpecné ukotvena
na podlaze, osoba pracujici s michackou musi byt velmi opatrna a béhem
préace udrzovat stabilni polohu téla.

Po skonceni prace odpojte michacku od elektrické sité, ocistéte ji od
prachu a zbytkd michaného materialu, srolujte napajeci kabel.

Pokud se michacka delsi dobu nepouzivé, namazte vystupni konec vietena
konzerva¢nim tukem.

Smésovac skladujte pfi teploté +1 az +35 °C a horni relativni vihkosti 80
% pfi teploté +20 °C.
Misto skladovani nesmi byt pfistupné détem.

BEZPEENOSTNI POKYNY

Tyto bezpecnostni pokyny plati pro elektrické ruéni stroje: pfimocaré
pily (kyvadlové pily), pily, klesté, hobliky, Sroubovaky, kladiva, stfikaci
pistole, michacky, rezacky kovd, lesticky, frézky, vrtacky, brusky, vyrobené
spolecnosti TM «Prosgaft» a dale jen ,auta”.

Pfi provozu stroje je tfeba vzdy dodrzovat bezpecnostni opatfeni, aby se
zabrénilo moznosti pozaru, Grazu elektrickym proudem a zranéni osob.

Pred zahdjenim prace si prectéte tyto pokyny. Zajisténi bezpecnosti:
0 UdrZujte pracovni prostor v istoté. Nepofadek na pracovisti pfispiva
k drazdm.
¢ Vénujte pozornost vlivim prostfedi. UdrZujte stroj v bezpeci pred
destem a snéhem. Zajistéte dobré osvétleni pracovniho prostoru.
JE ZAKAZANO:

0 zda jsou vSechny dily kompletni a bezpeéné upevnéné;

O vnéjsi kontrolu (provozuschopnost napajeciho kabelu, jeho ochranné
trubky a zastrcky), neporusenost izolacnich casti téla a rukojeti,
pitomnost ochrannych krytd a jejich provozuschopnost;

O spravnou funkci spinace;
0 spravnou chodu naprazdno.
Pozor na traz elektrickym proudem.
Zabrante kontaktu téla s uzemnénymi povrchy a pfedméty (potrubi,
radidtory, chladnicky atd.).
Stroj smi byt provozovan bez pouziti osobnich ochrannych prostiedki proti
trazu elektrickym proudem.
Zabranite vstupu nepovolanym osobam.
UdrZujte déti a neoprédvnéné osoby mimo pracovni prostor. Nepfedavejte
stroj osobam, které nejsou oprévnény jej pouzivat.
Na konci prace:

Pristroj skladujte v suchém, uzavieném prostoru mimo dosah déti.
Stroj nepretézuijte, dodrzujte pro néj doporuceny provozni rezim.

NeprekraCujte maximélni povolenou provozni dobu uvedenou v névodu k
obsluze (pokud je uvedena).

Neprovozuijte stroj, pokud se béhem provozu vyskytne
alespon jedna z nasledujicich poruch:
0 poskozeni zastrcky, napéjeciho kabelu nebo jeho ochranné trubky;
O prepinac nefunguje spravné;

O jiskfici kartace na sbhéraci, doprovazené kruhovym plamenem na
jeho povrchu;

néstup koufe nebo zapachu charakteristického pro hofici izolaci;
klepéni;

zlomeni nebo prasknuti ¢asti krytu, rukojeti, ochranného krytu;
poskozeni vyménitelného pracovniho nastroje.

0 W3nonsBaiiTe MawWwuHaTa No NpeAHasHayeHue.

Pouzivejte stroj k uréenému tcelu.
NepouZivejte stroj k zadnému Géelu nebo préci, pro kterou neni urcen.
Pouzijte doporu¢ené néhradni nastroje.

o o o o

Noste vhodné obleceni.

Noste odév, ktery zabranuje zachyceni pohyblivymi ¢astmi stroje. Nenoste




Sperky. Pfi praci venku se doporuCuje pouzivat gumové rukavice a
protiskluzovou obuv. Dlouhé vlasy musi byt zakryty celenkou nebo sitkou.

Pouzivejte ochranné pomiicky.

O Pouzivejte ochranné bryle. Pouzivejte oblicejovy stit. V pfipadé
vysoké prasnosti pouzivejte filtracni masku. V pripadé potreby
pouzijte ochranu proti hluku.

péjeci kabel nevy ij hanické ahani.

MChrarite napéjeci kabel pfed ndhodnym poskozenim (napf. zavésenim).
Nedovolte, aby napajeci kabel prisel do pfimého kontaktu s horkymi nebo
mastnymi povrchy.

JE ZAKAZANO:

0 nechdvat bez dozoru viz pripojeny k elektrické siti;

0 nosit stroj za $ndru;

O vytahovat zastrcku ze zasuvky za kabel;

¢ tahajt za napajeci kabel, nekrutte jej a nevystavujte jej namahani
(napriklad jej nezatézuijte).

Opracovavané materialy a predméty pevné upnéte.
K zajisténi materiali a predmétt pouzivejte upinaci zafizeni nebo svéraky.
Tim je zajisténa bezpecnost prace a volnost rukou.
Pi praci udrzujte stabilni polohu. Pi praci vzdy dbejte na dobrou oporu
a rovnovahu.

Udrzovani stroje v pofadku.
UdrZujte stroj v Cistoté a v dobrém provoznim stavu. Se strojem zachazejte
opatrné, vyvarujte se narazd, pretizeni, necistot a olejovych produktd. Stroj
promazte a vymérite dily podle navodu k obsluze. Pravidelné kontrolujte
napéjeci kabel a v pfipadé poskozeni jej nechte opravit v autorizovaném
servisu. Prodluzovaci kabely pravidelne kontrolujte a v pfipadé poskozeni
je vyméiite.

Odpojeni pristroje od sité.
V pfipadé nahlého zastaveni (v disledku ztraty sitového napéti, zaseknuti
pohyblivych ¢ésti apod.) musi byt stroj vypnut vypinacem.
Pri vyméné naradi, vkladani a sefizovéni pfisluSenstvi, pfi presunu z
jednoho pracovisté na druhé, pfi prestévkach v provozu, pred ddrzbou, pfi
ukonceni prace odpojte stroj od sité pomoci sitové zastrcky.

Vyjmuti nastavovaciho nastroje.

Pred zapnutim stroje zkontrolujte, zda jsou sefizovaci nastroje (Sroubovaky,
klice) odstranény z pracovniho prostoru.

Zabranéni neimysiné aktivaci.
Zabranite netimysinému spusténi spinace. Ujistéte se, Ze vypinac neni pfi
zapinani sité zapnuty.
K poutziti pro venkovni prace.

Pro préci venku pouzivejte pouze prodluzovaci kabely, které jsou urceny a
oznaceny pro venkovni pouziti.

BUDTE PRI PRACI MIMORADNE POZORNI.
Sledujte probihajici operaci. Nepracujte se strojem, kdyz jste unaveni.
POUZITi V PRODUKCNIM PROSTREDI.
Pfi pouzivani stroje v primyslovém prostredi je tfeba kromé vySe uvedenych
bezpecnostnich pozadavku dodrzovat také bezpeénostni predpisy platné v

podniku a pfedpisy vypracované v souladu s pozadavky norem bezpecnosti
préce pro elektrické ruéni stroje.

Opravy stroje smi provadét pouze odborny servis.

SK|SLOVENSKY
ELEKTRICKE MIESADLO
PMM2400, PMM2500, PMM2600
POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Technické Specifikacie

Typ Model
PMM2400 PMM2500 PMM2600

Napéjeci napéti, 220-240
\
Frekvence, Hz 50
enovity prikan, 1400 1400 1600
Otacky, ot./min 0-750 0-600/0-900 0-600/0-900
Uroven vibrécif ah, 3157
m/s? !
Pripustna chyba 15
K, m/s? !
Hodnota
akustického tlaku 92
Lpa, dB(A
Pripustna chyba
Kpa, dB(A) 1.5
Hodnota
akustického vykonu 103
Lwa, dB(A
Pripustna chyba
Kwa, dB(A) 15
Trieda ochrany Il
Ochranna 1PX0
kategdria
Hmotnost s
prislusenstvim 5 52 6,2
(pribl), kg

VSEOBECNE INFORMACIE

Vami zakiipena ELEKTRICKA MIESACKA (dalej len «<MIESACKA») je uréend
na miesanie stavebnych zmesi, lepidiel na tapety a keramické obklady,
tmelov a farieb v domacnosti. Kvalita zmesi pripravovanych mixérom je
ovela vy$Sia, nez keby sa zmes pripravovala rucne.

Pri nakupe miesacky vyzadujete overenie jeho zapojenim do siete.
/I\ POZIADAVKY NA BEZPEENOST

PouZitie dvojito izolovaného zberného pohonu mixéra zaistuje maximalnu
elektricki bezpecnost pri prevadzke zo striedavej siete bez nutnosti
pouzitia osobnych ochrannych pomécok a uzemnovacich zariadeni.

ZmieSavaé musi byt pouzivany v silade s Ucelom a poziadavkami
uvedenymi v tomto technickom liste.

Pri praci s miesackou je potrebné dodrziavat nasledujtice pravidla:
0 nevymienajte néradie a neopravujte zévady, pokial nie je odpojend
sietova zéstrcka;
0 nenechavajte mixér bez dozoru, ak je zapojeny do siete;

0 odpojte mieSacku od siete pocas prestdvok a na konci préace, pri
premiestiiovani z jedného pracoviska na druhé a pri vypadku pridu
alebo zaseknuti pohyblivych ¢asti;

O skontrolujte, ¢i je napajaci kabel izolovany, ¢i nie je v priamom
kontakte s horticimi alebo mastnymi povrchmi, ¢i nie je pod napatim
alebo skriteny a ¢i sa nedostéva pod ziadne predmety;

0 miesacku neobsluhujte z rebrika;

O pri praci s mieackou sa odporica pouzivat ochranné okuliare a
osobné ochranné pomdcky na ochranu pred hlukom.

Popis Casti (Kreslenie 1*)

1. Prepinac 3. Nadstavec na mixér

2. Vreteno

PREVADZKA MIESACKY JE ZAKAZANA:

0 v miestnostiach s vybusnym aj chemicky aktivnym prostredim, kde nicia
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0 v prostredi vystavenom kvapkaniu a striekajiicej vode, vonku, ked' snezi
alebo prsi;

v pripade poskodenia zéstrcky alebo izolacie napajacieho kébla;

v pripade poskodeného spinaca alebo nespravnej funkcie spinaca;
ak kefy na zberaci iskria a na povrchu zberaca je kruhovy plamer;
ak sa objavi dym alebo zapach charakteristicky pre horiacu izolaciu;
pri nadmernom hluku, klepani alebo vibraciach;

rozbitie alebo prasknutie ¢asti krytu;

ak je pracovny nastroj poskodeny.

o o o o o o <

DIhd Zivotnost a bezproblémové prevadzka miesacky do znacnej miery
zévisi od sprévnej udrzby, véasného odstrafiovania zévad, starostlivej
pripravy na prevédzku a dodrziavania skladovacich predpisov.

E(rje&j spustenim mixéra odpojeného od siete skontrolujte nasledujice
Gdaje:

0 sietové napatie a kmitocet zodpovedajd datovému listu
zmiesavaca;

O diely sd pevne pripevnené a vsetky skrutkové spoje st dotiahnuté;

0 napdjaci kabel a zastrcka st v dobrom stave, kryt je neposkodeny;

0 pracovny nastroj je pevne pripevneny k vretenu.

Po vykonani vetkych vy$sie uvedenych kontrol je treba spinaC a regulator
otacok kontrolovat po dobu jednej mindty pri volnobeznych otackach.

Skontrolujte celkovy technicky stav, vratane absencie nadmerného hluku,
klepania a vibracii, dymu alebo zépachu spélenej izolacie.

POEAS PREVADZKY

Pomocou klic¢a namontujte zmieSavaciu trysku a uistite sa, Ze je driek
trysky spravne a bezpe¢ne upevneny v zavitovom otvore vretena.

Mixér sa zapina stlacenim tlacidla spinata. Rychlost otacania sa plynule
nastavuje gombikom od minima do maxima, zatial ¢o je miesacia hlava
slcasne ponorend do mieSaného materialu.

Je nutné udrzovat mixér hortci, aby nedoslo k jeho pretazeniu a poskodeniu
elektromotora.

Miesacka mé vysoky krdtiaci moment, takze pri praci s materidlmi s
vysokou hustotou musi byt nddoba s miesanym materidlom bezpetne
ukotvena na podlahe, osoba pracujtica s miesackou musi byt velmi opatrnd
a pocas prace udrziavat stabilnd polohu tela.

Po skonceni prace odpojte miesacku od elektrickej siete, o€istite ju od
prachu a zvySkov mieSaného materidlu, zrolujte napajaci kabel.

Pokial sa miesacka dlhsiu dobu nepouZiva, namazte vystupny koniec
vretena konzervacnym tukom.

ZmieSavac skladujte pri teplote +1 az +35 °C a hornej relativnej vihkosti 80
% pri teplote +20 °C.

Miesto skladovania nesmie byt pristupné detom.
BEZPECNOSTNE POKYNY

Tieto bezpecnostné pokyny platia pre elektrické rucné stroje: priamociare
pily (kyvadlové pily), pily, klieste, hobliky, skrutkovace, kladiva, striekacie
pistole, miesacky, rezacky kovov, lesticky, frezky, vitacky, brusky, vyrobené
spolotnostou TM «Prosgaft» a dalej len ,autd”.

Pri prevadzke stroja je treba vzdy dodrziavat bezpecnostné opatrenia, aby
sa zabrénilo moznosti poziaru, tUrazu elektrickym prddom a zraneniu 0sob.

Pred zacatim prace si precitajte tieto pokyny. Zaistenie bezpecnosti:

0 Udrzujte pracovny priestor v Cistote. Neporiadok na pracovisku
prispieva k trazom.

0 Venujte pozornost vplyvom prostredia. Udrzujte stroj v bezpeti pred
dazdom a snehom. Zaistite dobré osvetlenie pracovného priestoru.

JE ZAKAZANE:

¢ pracovat v podmienkach vystavenia kvapkam a striekajticej vode,
ako aj na otvorenych priestranstvach pocas snezenia alebo dazda;

0 pouzivat stroj v blizkosti horlavych kvapalin a plynov;

0 pouzivat stroj vo vybu$nych priestoroch alebo v miestnostiach s
chemicky aktivnym prostredim, ktoré nicia kovy a izolcie;

0 juzemiovat stroj;
0 pracovat so strojom v stoji na rebrikoch.

Pri priprave stroja na prevadzku vykonajte:

O Ci st vSetky diely kompletné a bezpecne upevnené;

¢ vonkajsiu kontrolu (prevédzkyschopnost napéjacieho kabla, jeho
ochranné rdrky a zastreky), neporusenost izolacnych Easti telaa
rukovite, pritomnost ochrannych krytov a ich prevadzkyschopnost;

PRO-CRAFT

0 spravnu funkciu spinaca;
0 spravnu chodu naprazdno.
Pozor na traz elektrickym pridom.
Zabrénte kontaktu tela s uzemnenymi povrchmi a predmetmi (potrubia,
radidtory, chladnicky atd").

Stroj smie byt prevddzkovany bez pouzitia osobnych ochrannych
prostriedkov proti urazu elektrickym pradom.

Zabrante vstupu nepovolanym osobam.
Udrzujte deti a neopravnené osoby mimo pracovného priestoru.
Neodovzdévajte stroj osobdm, ktoré nie st opravnené ho pouzivat.
Na konci prace:
Pristroj skladujte v suchom, uzavretom priestore mimo dosahu deti.
DodrZiavanie pracovného rozvrhu.

Stroj nepretazujte, dodrzujte pre neho odporacany prevadzkovy rezim.
Neprekracujte maximélnu povolent prevadzkovd dobu uvedend v navode
na obsluhu (ak je uvedend).

Neprevadzkujte stro&, pokial sa pocas prevadzky vyskytne
aspon jedna z nasledujtcich portich:
0 poskodenie zastrcky, napajacieho kébla alebo jeho ochrannej rarky;
O prepinac nefunguje spravne;

O iskriace kefy na zbera€i, sprevddzané kruhovym plamefiom na jeho
povrchu;

néstup dymu alebo zépachu charakteristického pre horiacu izolaciu;
klepanie;

zlomenie alebo prasknutie Casti krytu, rukovéte, ochranného krytu;
poskodenie vymenitelného pracovného nastroja.

o o o o

Pouzivajte stroj na urceny ucel.
NepouZivajte stroj na ziadny Gcel alebo pracu, na ktord nie je urceny. Pouzite
odporti¢ané néhradné néstroje.

Noste vhodné oblecenie.

Noste odev, ktory zabrafiuje zachyteniu pohyblivymi Castami stroja.
Nenoste $perky. Pri praci vonku sa odpori¢a pouzivat gumové rukavice a
proti$mykovd obuv. DIhé vlasy musia byt zakryté celenkou alebo sietkou.

Pouzivajte ochranné pomocky.

Pouzivajte ochranné okuliare. Pouzivajte tvdrovy §tit. V pripade vysokej
prasnosti pouzivajte filtraéni masku. V pripade potreby pouzite ochranu
proti hluku.

Napdjaci kabel nevystavujte mechanickému namahaniu.

Chrénte napdjaci kabel pred néhodnfm poskodenim (napr. zavesenim).
Nedovolte, aby napajaci kabel prisiel do priameho kontaktu s hortcimi
alebo mastnymi povrchmi.

@ JE ZAKAZANE:

0 nechévat bez dozoru vozidlo pripojené k elektrickej sieti;
¢ nosit stroj za $ndru;

0 vytahovat zastrcku zo zasuvky za kabel;

[

tahat za napéjaci kdbel, nekritte ho a nevystavujte ho namahaniu
(napriklad ho nezatazulte)
Op avané materialy a predmety pevne upnite.
Na zaistenie materidlov a predmetov pouZivajte upinacie zariadenia alebo
zverdky. Tym je zaistena bezpecnost prace a volnost rak.

Pri praci udrZujte stabilni polohu. Pri praci vzdy dbajte na dobri oporu
a rovnovahu.
UdrZiavanie stroja v poriadku.

Udrzujte stroj v Cistote av dobrom prevadzkovom stave. So strojom
zaobchéddzajte opatrne, vyvarujte sa nérazoy, prefazenia, netistot a
olejovjch produktov. Stroj premazte a vymeiite diely podfa navodu na
obsluhu. Pravidelne kontrolujte napdjaci kébel av pripade poskodenia ho
nechajte opravit v autorizovanom servise. Predlzovacie kable pravidelne
kontrolujte av pripade poskodenia ich vymerite.

0dpojenie pristroja od siete.
V pripade nahleho zastavenia (v désledku straty sietového ‘napatia,
zaseknutia pohyblivych asti a pod.) musi byt stroj vypnuty vypinacom.

Pri vymene naradia, vkladani a nastavovani prislusenstva, pri presune z
jedného pracoviska na druhé, pri prestavkach v prevadzke, pred ddrzbou,




pri ukoneni prace odpojte stroj od siete pomocou sietovej zastreky.
Vybratie nastavovacieho néstroja.
Pred zapnutim stroja skontrolujte, ¢i st nastavovacie néstroje (skrutkovace,
klice) odstranené z pracovného priestoru.

Zabranenie netiimyselnej aktivacii.

Zabrénite neimyselnému spusteniu spinaca. Uistite sa, Ze vypinac nie je pri
zapinani siete zapnuty.

Na pouZzitie pre vonkajsie prace.
Na pracu vonku pouzivajte iba predizovacie kable, ktoré sd urCené a
oznacené na vonkajsie pouzitie.

Bud'te pri praci mimoriadne pozorni.
Sledujte prebiehajicu operdciu. Nepracujte so strojom, ked' ste unaveni.

Pouzitie v produkénom prostredi.

Pri pouzivani stroja v priemyselnom prostredi je potrebné okrem vyssie
uvedenych bezpecnostnych™ poziadaviek dodrziavat aj bezpeénostné
predpisy platné v podniku a predpisy vypracované v stlade s poziadavkami
noriem bezpeénosti préce pre elektricke ruéné stroje.

Opravy stroja smie vykonavat iba odborny servis.

PRO-CRAFT
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RU CE AEKJNIAPALUA COOTBETCTBUA

M, Vega Trade Company Limited, kak 0TBETCTBEHHbIA NPOU3BO-
ANTeNb 3asBAseM, YTO SneKTpUYeckuii Mukcep

TM Procraft: PMM2400, PMM2500, PMM2600

Mpon3BoAATCA CepuitHO 1 COOTBETCTBYIOT CNEAYIOWMM eBPONeiCcKUM Anpek-
TBaM, U U3roTaB/iMBalOTCA B COOTBETCTBMU CO CNeAytolUMN CTaHAapTaMu
WK CTaHAAPTU3MPOBAHHbIMU JOKYMEHTaMU: *

TexHnyeckas [OKyMeHTauus npepoctasnsetca komnaHuei: VEGA TRADE

COMPANY LIMITED, aapec.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/
F,No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. TPOU3BELEHO B KHP.

UA CE JEKNIAPALLIA BIANOBIAHOCTI

Mw, Vega Trade Company Limited, sik BianoBiganbHuii BUPOGHNK
3aABNAEMO, Wo EnekTpuyHmii mikcep

TM Procraft: PMM2400, PMM2500, PMM2600

Bupo6nseTbeA cepiliHo i BIANOBIAAE HAaCTYMHUM EBPONEiCbKUM ANPEKTUBAM
Ta BUPOBNAETHCA BIANOBIAHO AO TaKMX CTaHAAPTIB abo CTaHAapTU30BaHUX
NOKYMeHTax: *

TexHiyHa AOKyMeHTalif HajaeTbca komnanieto: VEGA TRADE COMPANY
LIMITED, agpeca: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5
Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. BUPOBJIEHO B KHP.

EN CE DECLARATION OF CONFORMITY

We, Vega Trade Company Limited, as the responsible manufacturer
declare Electric Mixer

TM Procraft: PMM2400, PMM2500, PMM2600

Are of series production and confirm to the following European Directives and
are manufactured in accordance with the following standards or standardized
documents: *

Technical documentation has been supported by: VEGA TRADE COMPANY
LIMITED, add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo
Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. MADE IN PRC.

RO DECLARATIA CE DE CONFORMITATE

Noi, Vega Trade Company Limited, in calitate de producitor,
declaram Agitator electric

TM Procraft: PMM2400, PMM2500, PMM2600

Sunt fabricate in serie si confirma urmatoarele directive europene, sunt fabricate
in conformitate cu urmétoarele standarde sau documente standardizate: *
Documentatia tehnicd a fost sustinutd de: VEGA TRADE COMPANY LIMITED,
adresa: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road,
Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

FABRICATE IN RPC.

BG AEKNAPALMA 3A CbOTBETCTBUE

[leknapupame Ha CBOSl MYHA OTFOBOPHOCT, Ye EnekTpuyecku
MuKcep

TM Procraft: PMM2400, PMM2500, PMM2600

CbrnacHo AafeHOTO TeXHUYeCcKo onucaHue oTroBapsi Ha BCUYKW NPUNTOXUMU
W3NCKBaHWUA Ha ciefiHuTe AUPEKTUBU N XapMOHU3NUPaHWU CTaHAApTH, MPOAYKTa
0TroBapsa Ha cTaHjaprtuTe: *

TexHuyecka fokymeHTauus: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.: Room
1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang
Innopark, Pudong, Shanghai.

03.06.2020 VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.: Room 1009, Distrii
Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong,
Shanghai. MPOU3BEAEHO B KUTAN.

BHOCWUTEN: Enedant Tync 00/, Aapec no peructpauus: bonrapus, 1799 Co-
dus, Mnagoct 2, 6n. 261A, BX. 2, eT. 4, an. 12. Agpec Ha cknap v cepsu3: Ip.
boxypuue, 6yn. ,EBpona“ 10, 2227, cknag N215.

CZ PROHLASENI O SHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, jakoZto zodpovédny vyrobce
prohlasujeme, ze Elektrické michadlo

TM Procraft: PMM2400, PMM2500, PMM2600

Jsou ze sériové vyroby a v souladu s témito evropskymi smérnicemi,a vyrobeny v
souladu s nésledujicimi normami nebo standardizovanymi dokumenty: *

Technicka dokumentace byla podporena: VEGA TRADE COMPANY LIMITED,
add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road,
Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. VYROBENO V PRC.

CZECH REPUBLIC. IMPORTER VEGA TOOLS s.r.0.

Sidlo firmy: KfiZovnicka 86/6, Staré Mésto,110 00 Praha. Sklad a kanceldf:
Havlickova 261,80 02 Kolin.

Tel: +420 603 442 442 E-mail: info@vegatools.cz Web: www.procraft.cz

SK VYHLASENIE O ZHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, ako zodpovedny vyrobca
vyhlasujeme, Ze Elektrické miesadlo

TM Procraft: PMM2400, PMM2500, PMM2600

Su zo sériovej vyroby a v silade s tymito europskymi smernicami, a vyrobené v
stlade s nasledujdcimi normami alebo Standardizovanymi dokumentmi: *

Technickd dokumentacia bola podporend: VEGA TRADE COMPANY LIMITED,
add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road,
Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. VYROBENO V CLR.

David WANG
Production Line Manager

’D«,f/iwj/
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FAPAHTUAHbIA TANIOH

HanmeHoBaHue usgenus:

Mogenb:

CepwmiiHblii Homep:

[laTta npoaaxu:

Mognuck npopasua:
CepwuiiHblii HOMep TanoHa:

TOBap nosny4yeH B UCNpaBHOM COCTOAHUMN, 6es BUAUMDIX I'IOBpe)K,ClEHVIVI, B NONHON KoMnnekTauuu, npoBepeH B MOEM NPUCYTCTBUN.
I'IpeTeH3vw| Nno KayecTBy TOBapa He UMeto, C yCNoBUAMU aKCnyaTaluu U rapaHTUNHOroO 06Cﬂy)KVIBaHMﬂ 03HAKOMJIEH U COrniaceH.

®UO nokynarens

Moanuckb nokynartens

OCHOBHBbIE MOJIOXXEHUA
+ B TeyeHue BCEro rapaHTUHOrO CpoKa BNajesel uMeeT npa-
BO Ha GecnnaTHblit PEMOHT U3[ieNUs NPU HEUCTIPABHOCTSIX, B
CNeACTBMM NPOM3BOACTBEHHBIX Ae(heKTOB (CIUCOK Henpous-
BOACTBEHHbIX AeheKToB npuseseH B MpunoxeHuu 1).

PEMOHT 1 cepBUCHOE 06CNYXMBAHWE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA B
TEYEHWe rapaHTUIRHOro CPOKa 3KCNTyaTaLuu AOMKHbI NPOBO-
JNTbCS B aBTOPU3NPOBAHHbIX CEPBUCHDIX LLEHTPaX.

Bes npefocTaBneHns rapaHTUitHOro TanoHa, nn6o B cnyyae,
KOrAa rapaHTUiiHbliA TanoH opopMIEH HeHagnexawum o6-
pa3om u oTcyTcTByeT nopnuch lNokynatens o NPUHATUM UM
rapaHTUHbIX YCIIOBUIA, rapaHTUIHbIA PEMOHT He ienaeTcs.

lapaHTUs He pacnpoCTPaHAETC Ha PerynupoBKy, YNCTKY W
IpYroii yxof 3a UHCTPYMEHTOM.

Bo3Bpaty uin 3ameHe Noanexar ToBapbl Npu COXpaHeHU
CMefylolMX YCNOBUA: COXpaHeHa KOMMeKTauus ToBapa,
LieNIOCTHOCTb YNaKoBKM, MapKUPOBKa U APNIbIKY NPOU3BOAH-
Tensi, ToBap HOBbIA W HE IKCMYaTMPOBAJICSH, YTO YCTaHaBM-
BaeTCs 3KCMepTU3oii.
TAPAHTUUHOE OBC/TY XXUBAHUE
HE PACMPOCTPAHAIETCA

Ha YCTPOICTBO, 3KCM/NYaTUPOBABLUEEC C HapyLIeHUeM
WHCTPYKLMK MO 3KCTUyaTauuu, B TOM YUCAE, ECN UCMOMb-
30BaNNCb He PEKOMEH[0BaHHbIE 3aBOJOM-WU3rOTOBUTENEM
pacxogHble MaTtepuanbl (Macna, CBeuM, WiHbl, Lenu) 1 Ha
YCTPOWCTBO, MOABEPriLEECs CaMOCTOATENbHOMY PEMOHTY
Unu pasbopke B rapaHTHiiHbli Nepuog;

Ha YCTPOWCTBO, UMetoLLee NOBPEXAeHNs, AedeKTbl, Bbl3aBaH-
Hbl€ BHELHUMU MEXaHUYECKUMI MOBPEXAEHUAMY, HEGPEeX-
HbIM 06PALLEHNEM U CTUXUIAHBIMU 6ELCTBUSMY;

Ha YCTPOWCTBO C MOBPEX/EHUAMM, KOTOPbIE BbI3BaHbl HE
3aBUCALLMMU OT MPOU3BOAUTENS NMPUYUHAMM, TaKUMMU KaK:
1Cnonb30BaHMe TOM/UBA, HE COOTBETCTBYIOLLErO CTaHAAp-
TaM KayecTBa, UCMONb30BaHWe Macna W TOMNNBHOI CMecK
HeHafNexallero KayecTBa;

Ha YCTPOIACTBO, UMeEtoLee NOBPEXAEHWS, BbI3BaHHbIE MONa-
[J\aHWeM BHYTPb MOCTOPOHHUX NPEAMETOB, XUAKOCTEN, a Tak-
e 3aCOPEHNEM BEHTUNALMOHHBIX OTBEPCTHIA, TONUBHbIX U
MacnsHbIX KaHaNoB, XUKNepoB KapGtopaTopa;

* Ha YCTPOIICTBO, paboTaBliee C neperpyskamu (nunenue
TYNOi Lenblo, OTCYTCTBUE 3aLUTHOMO KOXYXa, ANUTENbHas
pa6oTa 6e3 nepepbiBa Ha MakCMManbHbIX 060pOTax), KOTO-
pble NPUBEN K 3aAMPaM B LIUAMHAPONOPLIHEBOW rpynne;

Ha yCTpOVICTBO, ncnonb3oBaslleecs C BKIKOYEHHbIM UHEPL K-
OHHbIM TOPMO30M Lienu;

Ha YCTPOIICTBO, Y KOTOPOro OHOBPEMEHHO BbILLAYN U3 CTPOS
06MOTKM pOTOpa U CTaTopa;

Ha YCTPOWNCTBO C OMMaBNEHHbIMU BHYTPEHHUMK AeTansMn
WK NpoXoramMu 3/1eKTPOHHbIX narT,

Ha YCTPOWCTBO, MMeloLee MOBPEXAEHUS INEMEHTOB BXOA-
HbIX Lieneii (BapucTop, KOHAEHCATop), YTo ABNAETCH Cnef-
CTBUEM BO3AENCTBUS MMNY/bCHOI MOMEXM CETU MUTAHNS;

Ha YCTPOWCTBO, MMetoLLee GONbLIOe KONMYECTBO MbiAM Ha
BHYTPEHHUX y3nax v aeTansyx;

Ha YCTPOMCTBO, KOTOPOE B TEYEHMe rapaHTUItHOro Cpoka
BbIPaboTano NoIHOCTbIO MOTOPECYPC;

Ha yCTPOIACTBO C NOBPEXAEHUAMM, BO3HUKLIMMU BCNEACTBUE
9KCNNyaTaLum ¢ He YCTPaHEHHbBIMW Hef,0CTaTKaMM, KOHCTPYK-
TUBHBIMM U3MEHEHUSIMU U NOBPEXAEHUSIMU, BOSHUKLLMMM
BCNEACTBUE TEXHUYECKOTO 06CNYXMBAHUSA, PEMOHTA NULlaMu
WAW  OpraHu3auusiMi, He MMEILNUMKU COOTBETCTBYHOLMX
MONHOMOYMIA;

Ha yCTPOWCTBO, Y KOTOPOrO CepuitHbIi HOMep Hepasbopuus
WU yAaneH;

Ha AeTanu v y3nbl: CBapOYHble TOPEKU U UX KOMMIEKTYHo-
wye, AepxaTenu aneKTpoAoB, 3aXMMbl Macchl, CBapOYHble
NpoBOAA, KOPAbI, LLenH, WKHBI, CBeYM, GUIbTPbl, 3Be3Z0UKH,
ZeTanu CLEnneHus, TPUMMEpHble TOSI0BKM, HOXH, AUCKY,
NPUBOAHbIE PEMHM, aMOPTU3ATOPbl, XOJOBblE YaCTU raso-
HOKOCUJIOK M CHEroy60pOYHbIX MalluWH, AETanu CTapTepHoil
Tpynnbl, aKKyMynsiTOpHble —GaTapey, YronbHble LWETKH,
CeTeBoi Kabesb, NaMNOYKM, HanopHble LWAAHTW, HacagKu
W MEpeXofHNKM MOHOLMX YCTPOICTB M pasbpblaruBatenei,
3alMUTHbIE YCTPOMCTBA, B TOM YMCNE aBTOMATbl 3aluThl,
NacTUKOBbIE LIECTEPHM, ajanTepbl, a TAKXe AeTanu, CPoK
CyX6bl KOTOPbIX 3aBUCUT OT PEryNAPHOrO TEXHUYECKOTO
06CNy)XMBaHNUA YCTPOICTBA.

BHelLHVe NoBpex/eHWst KOPMYCHbIX AeTaneid, pyuku, Haknaaky,
CETEBOTO LUHYPA U LITENCENbHON BUMKY.

HenpasunbHas akcnnyatauus, nageHue, yaap.

MorHyT wnuHAenb (6ueHne WNUHAENS NPY BpaLLeHUM).

YAap no wnuHaento.

lMoBpexpeHHbIN hukcaTop U Kopnyc pefykTopa B WindoBab-
HbIX MaLLWHAX, C/Iefibl OT (uKcaTopa Ha KOHMYECKOM Konece.

HenpaBunbHas akcnnyatauus.

BeHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA 3aKPbITbI MblIbiO, Cpr)KKOl?I 4
TOMY nofo6Hoe. EcTb CUbHOE BHELLHee 1 BHYTPEHHEe 3arpas-
HeHWe, nonajaHne BHYTPb U3AeNna XXUAKoCTH, NHOPOAHbIX Ten.

H€6p€)KHaH aKcnayaTauua n OTCyTCTBUE yXOAa 3a U3JeNNeEM.

Koppo3usi MeTannnyeckux noBepXHOCTeN U3fenus.

HenpaBuibHoe xpaHeHue.

TMoBPEXAEHNS OT OTHSI, arpeCCUBHBIX BELLECTB (HapyXHOE).

KOHTaKT C OTKPbITbIM OFHEM, arpecCUBHbIMM BeLLeCTBaMN.

SﬂeKTDOVIHCprMeHT NPUHAT B pa306paHHOM COCTOAHUN.

Y notpe6uTens Het npaea pasbupatb UHCTPYMEHT B TeYeHUe
rapaHTUIHOTO CPOKa.

ANeKTPOUHCTPYMEHT GblN paHee pa3o6paH BHE CEPBUCHOTO
LieHTpa (HenpaBunbHasi CO0PKa, NPUMEHEHNe HECOOTBETCTBYHO-
L|ero Macna, HeOpUruHasbHbIX 3aNacHbIX YacTeid, HeCTaHAaPT-
HbIX NOALINMHWKOB U T.M.)

PeMOHT 3/1eKTPONHCTPYMEHTA B TEYEHWE rapaHTUHOro
CpOKa [0JKeH NPOBOAUTLCA B aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHbIX
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Wcnonb3oBaHue WHCTPYMEHTA He MO Ha3Ha4YeHUto.

HapyLueHMe yCﬂOBMVI JKcnnyaTauuu.

Wcnonb3oBaHne KOMNNEKTYIOWNX, PACXOAHbIX MaTepHanos u
yacTei, He NpeyCMOTPEHHbIX PYKOBOACTBOM MO 9KCMya-
Tauuu MHCTPYMEHTA (Lieny, WitHbl, Nunbl, Gpesbl, NunbHble
IVMCKM, WNn(oBanbHble Kpyru), MExaHUYeckue NoBpexaAeHus
MHCTPYMEHTA.

HapyweHue ycnoBuit akcnayaTauum, npuBOASLLME K neperpys-
Ke MHCTPYMEHTa Yepes MOLLHOCTM UIU K ero NosoMKe.

TMoBpeXAEHNE AN U3HOC CMEHHBIX AeTanel MHCTPYMeHTa
(naTpoHbl, cBEpna, NUIbI, HOXM, LiENW, NepeMeHHbI€ BEHLbl
;{engIX NN, WAKQOBANbHbIE KPYri, 3aTArMBatOLME raitku B

LUM, 3alWuTHbIE KOXYXM, WAUDQBaNbHbIE NAATGOPMbI, ONOPbI
py6aHKOB, LIaHTi, aKKYMYATOPbI).

EcTecTBeHHbIN U3HOC npu gnuTenbHOM WU UHTEHCUBHOM
UCNoNb30BaHUN U3aenna.

BbiX0f} U3 CTPOSA 6bICTPOU3HALIMBAOWNXCS AeTaneit
(yronbHble WeTKM, 3y6uaTbie PeMHU, LIKWUBbI, PE3UHOBbIE
YINOTHEHMS, CalbHUKM, HANPaB/IAKLME POIUKK).

EcTecTBeHHbIN U3HOC npu gnuTenbHOM UM UHTEHCUBHOM
UCnosb30BaHUN n3genus.

W3Hoc AeTanei Npy OTCYTCTBMM Ha HUX 3aBOACKUX Ae(dEKTOB.

WHTEHCUBHAsA 3KCNyaTaLus U3Lenus.

CnekaHus 06MOTOK SIKOPS 1 CTaTOpa, ONNaBeHue, 06ropaHns
namenen konnektopa. OiHOBPEMEHHbIN BbIXOA U3 CTPOS
SIKOPA ¥ CTaTopa, PaBHOMEPHOE U3MEeHEeHHe LiBeTa 06MOTOK
AKOPS UK KONNEKTopa (Mpu 3TOM BO3MOXEH BbIXOA, U3 CTPOS
BbIKNtOYaTens).

HecBoeBpemeHHas 3aMeHa YrofibHpIX WETOK (HapylueHue
yYCNOBWIA 3KCMNyaTaLun 1 HAA30pa).

BbIX0g, 13 CTPOsi 06MOTOK fikopsi. MexaHU4YecKux noBpex-
ZEeHWUW 1 NpU3HaKOB Neperpysku HeT. KaTyliku cTatopa He
NOBPEXAEHbI U UMEIOT 0MAAKOBOE COMPOTUBIIEHHUE.

MafeHne MHCTPYMEHTa UK yaapbl (HeGpexHas akcnnyata-
uus).

MexaHnyeckoe HapylleH1e n30nALumM AKops Umu ctatopa
BCeACcTBUe 3arpasHeHna uan nonagaHua UHOPOAHbIX
BellecTB.

EcTecTBeHHbIN U3HOC npu gnuTenbHOM UM UHTEHCUBHOM
UCnosb30BaHUN n3genus.

W3Hoc 3y6beB Bana sikops U BeAOMOro 3y6yaTtoro Koneca
(cma3ka Hepaboyast ** unu oTcyTCTBYeT, Bas iKopsi ¢
CUHEBOMW).

HenpaBunbHoe 3akpennexue, BbIGOp MHCTPYMEHTa Ui
pexuma paboTbl UHCTPYMEHTa.

PaBHOMEprIVI W He3HauNTeNbHbI 3HOC 3y6PEB Ha AKope n
BeOMOM 3y6an0M Konece nNpu NHTEHCMBHOW 3KCnayaTalun.

HapyweHue ycnosuit akcnayatauum (neperpyakiu).

MoBpexpeHne akops, cTatopa, Kopnyca CBA3aHO C BbIXOAOM
W3 CTPOA NOALWKMHUKOB AKOPA.

He6pexHas aKcnayatauus u 0TCYyTCTBUE yXOAa 3a U3ENUEM.

MexaHuyeckuit usHoc konnektopa (6onee 0,2 MM Ha
anamerp).

He6pexHas akcnnyatauus usgenus.

MckpeHme Ha KoneKTope 13-3a M3HOCA LETOK (A71HA LWeTKK
MeHbLUE YKa3aHHOW B MHCTPYKLMM N0 3KCMyaTaLum).

HapyLieHue ycnoBuit akcnayaTauum.

MexaHuyeckoe NoBpeXAeHMe LWETOK (MOXET NPUBECTU K
BbIXOZY U3 CTPOSA SIKOPS U cTaTopa).

MepektoyeHne CKopocTeil B paboyem pexume.

VI3HOC YroNbHbIX LETOK.

HapyLeHue ycnosuit IKcniyaTaumum.

BbIX0 13 CTPOS AKOPS UK CTAaTOPa BCEACTBUE 3aK/MHNBa-
HUS PEXYLLET0 MHCTPYMEHTA.

HapyLueHMe yCﬂOBMVI JKcnnyaTauuu.

BbIX0f} U3 CTPOSA BbIKNKOYATENA COBMECTHO CO CTaTOPOM,
AKOPEM W3-3a NeperpysKu.

YpeamepHas Harpyaka uin NpupoaHbIii N3HOC.

Bbixop 13 CTpOA BbIKKOYaTeNA (OTCyTCTBVIe BO3MOXHOCTH
perynupoBaHusa nﬂaBHOCTM) W3-3a 3arpsa3HeHns perynmpoBoy-
HOro KoJsieca YyXepoaHbIMK1 BeLleCTBaMu.

HapyLueHMe yCﬂOBMVI JKcnnyaTauuu.

’%ﬂeXaHMHECKOE noBpeXxaeHne BbiKNYaTens, 3/IeKTPOHHOro
J10Ka.

Hapywenue ycnosuii akcnayartaumu.

WN3Hoc YronbHbIX LETOK.

Pa6ota 6e3 cMasku WM MapKka Macsa He COOTBETCTBYeT
MHCTPYKLIMA.

BbIX0A M3 CTPOs AKOPS UM cTaTopa BCNEACTBUE 3aK/NHUBA-
HUS PEXYLLETO MHCTPYMEHTA.

Pa6ota 6e3 cMa3ku UnKM Mapka Macna He COOTBETCTBYET
MHCTPYKLIMA.

BbiXofi U3 CTPOA BbIKNKOYATENA COBMECTHO CO CTaTOPOM,
AKOPEM W3-33 NEPErpy3ku.

HapyweHue ycnosuit akcnyarauuu.

BbIX0g, U3 CTPOS BbIK/OYaTeNs (0TCYTCTBME BOZMOXHOCTH
peryn1poBaHusi NIABHOCTH) U3-3a 3arpsiBHEHNS PerynMpoBoy-
HOTO KOJIeCa YyXKepOoAHbIMU BELLeCTBaMM.

HapyweHwe ycnoBuit akcnayaTayum.

gﬂeXaHMNECKOE noBpexaeHune BbiKNKYaTens, 3/1IeKTPOHHOIo
710Ka.

He6pexHas akcnnyatauus usgenus.

W3Hoc 3y6beB LiecTepeHoK (Macno Hepaboyee **).

HapyweHue ycnosuit KCnyaTaumu.

CnomaHHbIi 3y6 Koneca, Unn 3NeMeHToB Kopryca peayKTopa
NIBYXCKOPOCTHOIA IpENN W BYXCKOPOCTHOTO WypynoBepTa.

MepekJtoueHne CKopocTeil B pabouem pexume.

9,'3)')‘0“ 13 CTPOS MOALMMHUKOB peAyKTopa (Macno Hepaboyee

HapyLwenue ycnosuii akcnayartauuu.

V3HOC NOALIVNHUKOB CKONbXEHUS.

HapyweHue ycnosuit 9KCniyaTaumu.

MoBpexaeHns peflyKTopa n3-3a HapyLIeH!a CpoKa
NepUOANYHOCTM TEXHUYECKOTO 0OCTY)KMBAHMNS, YKa3aHHOTO
B MHCTPYKLLW MO 3KCMyaTaLum (He NponsseeHa 3aMeHa
CMasKu pefiyKtopa).

YpeamepHas Harpyaka uin NpupoaHblii N3HOC.

Pa3pbiB 1M N3HOC 3y64aTOro peMHs.

HapyleHue ycnoBuit akcnayaTauuu.

M3ru6 unv n3Hoc WToka B 1063UKe.

HapyweHue ycnosuit KCniyaTaumum.

CpesaHHble 3y6bﬂ LWTOKa Hacoca, 3aK/IMHWUNO NpuBoA
Mac/IfHOro Hacoca.

Pa6oTa 6e3 cMa3ku UM Mapka Macna He COOTBETCTBYeT
MHCTPYKLIMK.

HencnpaBHOCTY BbI3BaHbl HE3aBUCUMbIMY OT NPOU3BOAUTENS
npuynHamu (nepenapbl HaNPsHXKEHNS, CTUXUIHbIE 6eACTBHS).

Pa6oTa 6e3 cMa3ku Uy Mapka Macna He COOTBETCTBYeT
MHCTPYKLIMK.
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HeucnpaBHOCTY, BO3HUKILWE eCiY AKCNNyaTaLns UHCTPYMEH-
Ta npojonxanacb nocse BOSHUKHOBEHUA HEMCNPABHOCTH,
KOTOpbl€ 1 BbI3BaNN APYrme HencnpaBHOCTU.

HapyweHue ycnoBuit akcnyaTauum.

MoBpeXAeHNs WHYPA NUTAHNSA UK BUTKK.

Hapyuienue ycnosuit akcnayatawui.

MorHyT Ban akopsa (6MeHne Bana AKOPA NPy BPaLLEHUN).

lMeperpyska unu 3akNMHUBaHWE NaTPOHA BO BpEMS PaboThl.

** Macno Hepa6ouee - Macno, KotTopoe ABnAeTCA HeNPUrogHbIM K aKcnyaTalyuu, USMEHUN0 CBOW LiBeT, 3arpa3HeHo MeTannunye-

CKUMM YacTuuaMu 1 ApyruMm NOCTOPOHHUMU BKITHOYEHUAMMN.

WUCMONHUTEND (Ha3Ba-

HHe 1 appec CepBUCHOrO MACTEP
LLeHTPa, ero wramn)

[ATA U3BATUA noanuchb

HaiimeHyBaHHs BUPOGY:

FAPAHTINHWI TANOH

Mogenb:

CepiiiHnii Homep:

[laTa npopaxy:

Mianuc npopasus:
CepiiiHuit Homep TanoHy:

ToBap OTPMMaHWii B CNPaBHOMY CTaHi, 6e3 BUAUMMX YIIKOAKEHD, B MOBHIl KOMMIEKTaLi, NepeBipeHuid Y MOii MPUCYTHOCTI.
lpeTeH3ili 3a AKICTIO TOBapy HE Mato, 3 yMOBaMW eKcinyaTallil i rapaHTiiHOro 06CNyroBYBaHHs 03HAMOMMEHWH | 3rOJEH.

MIB nokynus:

Mipnuc nokynus:

OCHOBHI MOJIOXXEHHA
BnpopoBx ycboro rapaHTinHOro TepMiHy BNacHUK Mae npaBo
Ha 6Ee3KOLTOBHWIA PEMOHT BMPOOY NpU HECMPaBHOCTAX, B
Hacnigky BUPOGHMYMX AedekTiB (CMUCOK HEBUPOGHUYUX
nedekTiB npuBeseHni B logatky 1).

PeMOHT i cepBicHe 06CNyroBYBaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTY
BMPOAOBX rapaHTiiHOro TepMiHy ekcnnyaTaLii NOBUHHI npo-
BOANTUCS B aBTOPM30BAHUX CEPBICHNX LIEHTpaX.

TapaHTisi Ha BUPi6 NOJOBXKYETHCA Ha YaC 3HAXOAKEHHS LibOro
BMPOBY Ha rapaHTiiiHoMy 06CNyroByBaHHi a6o PEMOHTI.

Bes HafjaHHs rapaHTiHOro TanoHa, a6o y pasi, KoNu rapaHTiii-
HWii TanoH oQOpPMNEHWIA HeHanexHo i BIACYTHi mignuc
Mokynusa Npo NPUAHATTA IM rapaHTiliHUX YMOB, rapaHTiiHui
PEMOHT He poBuTbeS.

apaHTif He MOWMPIOETLCA Ha PerynioBaHHA, YNLLEHHS i iH-
Wit JOTASAA 33 IHCTPYMEHTOM.

MoBepHeHHIO a60 3aMiHi B 14-feHHNI TepPMiH 3 MOMEHTY
KyniBni nipnsaraoTb yci TOBapu B HACTYMHWUX YMOBaX:
36epexeHa KOMMMEKTHICTb TOBapy, LiNiCHICTb ynakoBKM,
MapKepoBKa i APNNKN BUPOBHWUKaA, TOBAp HOBMIA | He ekcnnya-
TYBABCH, LU0 BCTAHOBMIOETHCS EKCMEPTU30H0.

TAPAHTIHE OCJTYTOBYBAHHSI

» HE NOLLXPIOETHCA )
Ha MpUCTPIiA, WO eKcnayaTyBaBCs 3 MOPYLIEHHAM IHCTPYKLT
3 eKcnnayarauii, y TOMy YUCHi, SIKILO BUKOPUCTOBYBANNCA He
peKoMeH/,0BaHi 3aBOAOM-BUTOTIBHUKOM BUTPATHI MaTepianu
(onii, cBiuKMW, WKHK, NaHLtOrK) i HA NPUCTPIN, Wo nigaascs
CaMOCTIHOMY PEMOHTYy a6o po36MpaHHI B rapaHTiliHuii
nepiog;
Ha MPUCTPIli, WO Mae YWKOMKEHHS, AedeKTH, BUKIMKaHI
30BHILHIMIU MeXaHIYHUMM YILKOFKEHHAMM, Hefsbanum 3Bep-
HEHHSAM i CTUXiHUMM nXamu;

Ha NPUCTPIii 3 YIWKOAKEHHAMM, AKi BUKNINKaHI He 3aNeXHUMN
Bif, BUPOGHMKA NPUYMHAMY, TAKUMU IK: BAKOPUCTaHHS nanu-
BA, L0 He BiANOBIAAE CTaHAapTaM AKOCTI, BAKOPUCTAHHA ONil

i NanUBHOT CYMilLi HEHaNeXHOT AKOCTI;

Ha NPUCTPIii, WO Mae YIKOAXKEHHS, BUKIMKaHI NonafaHHAM
BCEPeANHY CTOPOHHIX NpefMeTiB, PifiuH, a TaKOX 3acMiyeH-
HAM BEHTUNALIAHUX OTBOPIB, NANUBHUX | MaCNAAHUX KaHanis,
XUKNepiB kap6ropaTopa;

Ha NPUCTPIid, L0 NpaLoBaB 3 NepeBaHTaXEHHAMN

(NUNAHHA TYNUM NaHLIOTOM, BIACYTHICTb 3aXMCHOTO KOXYXa,
TpuBana po6oTa 6e3 nepepeu Ha MakCUMasnbHUX 060poTax),
AKi npusBenu Ao aedopmalii B LMNIHAPO-NOPLHEBIi rpyni;
Ha NpUCTPIN, WO BUKOPUCTOBYBABCA 3 BK/IKOYEHUM iHepLiit-
HUM ranbMOM NaHLora;

Ha npucTpiii 3 AedopmalismMu B LIMNIHAPO-NOPLUHEBIN rpyni,
L0 BUHUKIM BHACAI[OK HOro TpuBanoi ekcnayaradii Ha Xxo-
NI0CTOMY XOAY;

Ha NpUCTPIli, B AKOMY OAHOYACHO BUWLWN 3 Najy 06MOTKN
potopa i cTatopa;

Ha MPUCTPI 3 ONNaBneHUMKU BHYTPIWHIMK AeTansimu a6o
nponaneHHAMN eNeKTPOHHMX NNar;

Ha MPUCTPIiA, WO Mae MOLKOAKEHHA EeNeMeHTIB BXiJHUX
naHutoriB (BapicTop, KOHAEHCATOP), WO € HACTIAKOM BMAMBY
iMNyNbCHOI NepeLIKoAN MepeXxi XUBNEHHS;

Ha NpUCTPIii, WO Mae BeNMKY KiNbKiCTb MUY Ha BHYTPILLHIX
By3nax i geransx;

Ha NPUCTPIl, AKUA NPOTArOM rapaHTiiiHOro TepMiHy BUpo6MB
NOBHICTIO MOTOPECYPC;

Ha NPUCTPIN 3 YLWKOAKEHHAMY, WO BUHUKIM BHACNIAOK ek-
cnnyatauii 3 He YCyHEHUMIU HefoNiKamu, KOHCTPYKTUBHUMI
3MiHaMK a0 YLIKOAXEHHAMM, WO BUHUKIM BHACMifOK Tex-
HIYHOrO 0BCNYroByBaHHS, PEMOHTY 0co6amu abo opraHisa-
LifiMK, AIKi He MaKoTb BifiNOBIAHUX NOBHOBaXEHb;

Ha NpuCTPili, B IKOMY cepiiiHuii HoMep Hepo36ipnuBuit a6o
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* Ha AeTani i By3nu: 3BaptoBasbHi NanbHUKK Ta X KOMMAeK-
Tyloui, TPUMaui eneKkTpoAiB, 3aTUCKayi Macu, 3BaploBanbHi
APOTHU, KOPAW, NaHLIOMM, WWHK, CBiYKW, GiNbTpy, 3ipoukw,
AeTani 34enneHHs, TPUMEpPHi roNiBKK, HOXI, AUCKM, NPUBOAHI
pemeHi, amopTM3aTopK, XOAOBI YaCTUHM T[a30HOKOCAPOK
i CHironpuéupanbHUX MaluH, feTani CTapTepHoi rpynu,

aKyMynaTOpHi 6aTapei, BYriNbHi WiTKK, MEpexeBnit kabenb,
NaMMOYKM, HaNipHi WNaHrK, HacagKu i NepexigHuKn MUKYUX
NPUCTPOIB i PO3NUNIOBAYIB, 3aXUCHI NPUCTPOI, B TOMY Ynchi
aBTOMATW 3aXUCTY, NIaCTUKOBI LWECTePHi, afanTepy, a TaKoX
AeTani, TepMiH Cnyx61 AKUX 3aNeXuTb Bif, PerynapHoro Tex-
HIYHOro 0GCNYroBYBaHHS MPUCTPOIO.

30BHilLHI NOWKOAXEHHS KOPNYCHUX AeTanen, pyyku, Haknaakm,
MEpEeXeBOro WHYPA i WTeNcesibHOT BUIKY.

HenpaBunbHa ekcnnyarauis, nagiHHs, yaap.

MorHyTUi WnuHgenb (6UTTS WNUHAENS Npu 06epTaHHi).

Ypap no wnuHaento.

MowwKogKeHuii pikcaTop i Kopnyc peaykTopa B WAidyBanbHUX
MallunHax, € Cnify Bif Gikcatopa Ha KOHIYHOMY KOneci.

HenpaBunbHa ekcnnyatauis.

BeHTunALiHI 0TBOPYK 3aKPUTI NUIOM, CTPYXKOIO TOWO. €
CUNbHe 30BHILLHE | BHYTPILUHE 3a0pyAHEHHS, NonajaHHs
BCepesHY BUPOOY PifinHu, CTOPOHHIX Tif.

Hen6ana ekcnnyatauis i 6pak Aornsgy 3a BUPOGOM.

Koposist MeTaneBux noBepxoHb BUPOGY.

HenpaBunbHe 36epiraHHs.

MOWKO/KEHHS Bifj BOTHIO, arPECUBHUX PEYOBUH (30BHILLHE).

KoHTakT 3 Bip.KpMTI/IM BOrHem, arpeCUBHUMU pe4yoBUHAMMU.

ENeKTpOiHCTPYMEHT NpUIAHATIIA Y po3ibpaHoMy CTaHi.

BifcyTHICTb Y CnoXMBaya npaBa po3bupaTit iHCTPYMEHT Ha
npoTA3i rapaHTinHOro TEpMIHY.

ENneKTpoiHCTPYMeHT 6yB paHilue po3kpuTHil N03a CepBiCHOTO
LeHTpy (HenpaeuibHa 36ipka, 3aCTOCYBaHHS HEBIAMOBIAHOMO
MacTiina, HeopuriHanbHUX 3anacHNUX YacTWH, HeCTaHAapTHUX
NiAWUNHUKIB i T.1.).

PeMOHT eNeKTPOiHCTPYMEHTY NPOTArOM rapaHTiiiHOTO TePMiHy
Mae NpoBOANTUCA B aBTOPU30BAHNX CEPBICHNX LieHTpaXx.

BuKopucTaHHs IHCTPYMEHTY He 3a NPU3HAYEHHSAM.

[MopyweHHs yMOB ekcnayarauii.

BUKOPUCTaHHS KOMMNEKTYIOUUX NpUNag, BUTPATHUX
marepianiB Ta YaCTUH, He Nnepef6ayeHux KepiBHULTBOM 3
eKcniyaTauii IHCTPYMEHTY (NaHLoru, WuHY, MUNKK, dpeau,
NUAbHI BUCKY, WAIQYBaNbHI KPYTH), MeXaHiuHi NOWKOLKEHHS
iHCTDYMEHTY.

[MopywieHHa ymoB ekcnnyaralii, Wo NpussoasTb 4o .
nepeBaHTaXeHHs iHCTPYMEHTY Yepes NoTYXHOCTI a6o Ao ioro
NOAOMKN.

[MoWwKoAXeHHs abo 3HOC 3MiHHNX fieTaneil iHCTpyMeHTy
(naTpoHW, cBepana, MUAKM, HOXI, NaHLOTM, 3MiHHI BiHLj
NaHLoroBIUX N, WAiGyBanbHi KpYri, raiku 3aTaryBaHHs

£0 KLLIM, 3axucHI KoXyXu, WiigysanbHi nnathopmu, onopu
py6aHKiB, LlaHr1, aKyMynAaTopm).

TMpupoaHiit 3HOC Npy AOBrOTPUBANOMY 260 iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHI BUPOOY.

Buxia 3 napy WBMAKO3HOWYBaHWX Aetanei (BYrinbHi
Wi TKW, 3y6YacTi peMeHi, WKiBW, ryMOBI yLiNbHEHHS, CaNlbHUKMY,
HanpaBAsoYi poanKm).

TMpupoaHii 3HOC Npu AOBroOTPUBANOMY 260 IHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHI BUPOOY.

3HoC AeTaneii Npu BiACYTHOCTI HA HUX 3aBOACHKNX AedeKTiB.

HopmanbHuii 3HOC AeTaneii npu TpUBaNOMY BUKOPUCTAHHI
iHCTPYMEHTY.

CnikaHHs 0GMOTOK sIKOpSi | CTaTOpa, ONaBEHHS, 06ropaHHs
nameneit konektopa. OfHOYaCHWI BUXif 3 Nady KOPs i CTaTo-

a, PIBHOMIPHa 3MiHa K0/Ibopy 0OMOTOK SIKOpsi @60 KoekTopa
anw LibOMY MOX/IMBUW BUXif 3 Najfly BUMUKAYa).

BifCyTHICTb Y CnOXMBaya npasa po3bupaTit iIHCTPYMEHT Ha
NpOTA3i rapaHTINHOrO TepMIHY.

Buxia 3 napy 06MoTOK sikopsi. MexaHiuHUX NOLWKOAXEHD i
03HaK nepeBaHTaXeHHs Hemae. KoTywku cTatopa He
NOLWKOKEHI | MaloTb OIHAKOBWIA ONIp.

TpuBana po6oTa 3 nepeBaHTaXeHHAM, HeBIMOBIAHICTb
napameTpiB Mepexi, HeloCTaTHE OXONOAKEHHS yepes
336DYIHEHHS BUDOGY.

MexaHiyHe nopyleHHs i3onsuii skops a6o cTatopa BHachi-
10K 3abpynHeHHs abo nonafaHHs YyXopiAHUX PEYOBMH.

Hepbana ekcnnyartauis i 6pak gornsagy 3a BUPO6OM.

3Hoc 3y6iB Basna AKOPS Ta BE|EHOr0 3y64acToro Koneca
|(MacT1iNI0 Hepo6oye** abo BiACYTHE, Ba AKODS 3 CUHABOL).

lMopylueHHs yMOB ekcnayarauii.

PiBHOMipHWi1 Ta HesHauyHWil 3HOC 3y6iB Ha gkopi Ta
BeJleHOMY 3y64acTOMY KO/EcCi NPy iHTeHCUBHIil ekcrayaTalli.

TpUPOAHIA 3HOC NPy AOBrOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTAHHi BUPOOGY.

[MOLWKOAKEHHA AKopA, CTaTopa, Kopnyca, nos’ssaHe 3
BMXOAO0M 3 nafy NiAWWNHUKIB AKOPA.

TpUpOgAHii 3HOC NPy AOBroTPUBANOMY 260 iHTEHCUBHOMY
BUKODUCTAHHI BUPODY.

MexaHiynnii 3Hoc Konektopa (6inblw Hix 0,2 MM Ha
diamerp).

IHTEeHCMBHa ekcnnyaTayis BUpo6y.

ICKPiHHA Ha KONEKTOPI Yepes 3HOC LWiTOK (A0BXMHA LLiTKM
MeHLUe BKa3aHOT B IHCTPYKLIil 3 ekcnayaTallii).

MexaHi4uHe NOLKOAXEHHS LiTOK (MOXe NPU3BECTH [0 BUXOAY
3 najiy AKOps Ta cTaTopa).

HecBoeyacHa 3aMiHa BYriNbHUX LWITOK (MOPYLIEHHS YMOB
ekcnnyatauil Ta Harnsay).

MapiHHsA iHCTPYMeHTY abo yaapw (Hep6ana ekcnnyatauis).

3HOC BYTiNIbHUX LLiTOK.

TMpupoaHii 3HOC Npu AOBrOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHI BUPOOY.

Buxig 3 nagy sikops a6o cTaTopa BHaCNiAOK 3aKJUHIOBAHHS
DiXY4Oro iHCTPYMEHTY.

HenpaBunbHe 3akpinneHHs, BU6Ip iIHCTPYMeHTY a6o pexumy
POGOTY IHCTPYMEHTY.

Buxig 3 nafy BUMMKaya CnifnbHO 3i CTaTOPOM, IKOpPEM Yepes
nepeBaHTaXeHHA.

lNopyweHHs yMmoB _ekcnnyaTauii
nepeBaHTaXeHHs).

Buxifi 3 nafy BUMMKaua (BiACYTHICTb MOXMMBOCTI pe-
TyNIOBaHHS MNABHOCTI) Yepe3 3a6PyAHEHHS PEryioBanbHOro
KO/1eca Yy)KOPifHNMIN PeYOBUHAMM.

Hepnbana ekcnnyatauis Ta 6pak fornsagy 3a BAPOGOM.

MexaHiyHe MOWKOAXEHHA BUMUKAYa, ENIEKTPOHHOIO 6]10Ky.

Hep6ana ekcnnyarauis.

3Hoc 3y6iB LecTepeHb (MacTuI0 Hepobouer*).

MopyLieHHs yMOB eKcnayatauii.
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3namaHuii 3y6 Koneca, abo eneMeHTIB KOpNycy pesykTopa
LBOWBWAKICHOrO APWIO Ta ABOLIBUAKICHOTO WYPYMNOKpYTa.

MepemMuKaHHs WBUAKOCTEN Yy PO6OYOMY PEXUMI.

Buxig 3 nagy nigwmnHukie pegyktopa (Mactuno
HepoBoye**):

lMopyweHHs ymoB ekcnnyaraLii.

BurvH abo 3HOC WTOKA B 1063MKaX.

MopyLieHHs yMOB eKcnyaTalii.

MoWKOAXEHHS PefyKTopa Yepe3 MOpYLIEHHS TepMiHy
NepiofNYHOCTI TEXHIYHOTO O6CNYroBYBaHHSA, BKAa3aHOMo B
IHCTPYKUiT 3 ekcnnyaTalil (He ripoBeAeHa 3aMiHa 3Masku
peaykTtopa).

HagaMipHe HaBaHTaXeHHs a6o NPUPOAHIii 3HOC.

3pisaHi 3y6u WTOKA HAcoca, 3aKNMHUAO NPUBIA MacnsHOMO
Hacoca.

[epeBaHTaXeHHs.

HecnpaBHOCTi BUK/UKaHi He3aneXHUMM Bif BUPOGHMKa
npuYMHamu (nepenaam Hanpyru, CTUXInHi Inxa).

MopyLweHHa yMoB ekcnnyaTaLii.

** MacTuno Hepo6oye — MacTuo, O € HENPUAATHUM [0 ekcnnyaTalil, Wo 3MiHWo CBili Konip, 3abpyAHeHe MeTaneBMMn

YyacTKaMy Ta iKMW CTOPOHHIMW BKNHOYEHHAMM.

BUKOHABELIb (Ha3Ba i

ajipeca CepBiCHOTO LIEHTpY, MANCTEP

[AATA BUNYYEHHA nianuc

#oro wramn)

Name of the product:

WARRANTY CERTIFICATE

Model:

Serial number:

Date of sale:

Seller’s signature:

The product was received in good condition, without visible damage, in full completeness, checked in my presence; | have no

complaints about the quality of the goods.
Full name of buyer

Buyer's signature

The warranty period of the product is 12 months from the date of sale by the retail network. . )
During the warranty period, the owner has the right to have the said product repaired for free due to malfunctions resulting from

manufacturing defects.

Warranty conditions do not apply to:

+ non-compliance of the product usage with the provided
instructions or manuals;

mechanical damage caused by external or any other impact
and foreign objects getting inside of the product, or clogging
of its ventilation openings;

misuse of the product;

malfunctions that are caused by the overload of the product,
resulting in failure of the engine or other components;

on parts with small service life (rubber seals, protective
covers, etc.), replaceable accessories (knives, coils, belts);

the items, that were subjected to stripping, repair, or

PRODUCT SERIAL NUMBER

modification by unauthorized persons;

usage of low-quality oil and gasoline;

in the absence of documentation confirming the sale of the
product (receipt, etc.).

The duration of the warranty period is extended when product
is under warranty repair.

The product was received in good condition, without visible
damage, in full completeness, checked in my presence; | have

no complaints about the quality of the goods. | have read and
agree with the terms of warranty service.

EXECUTIVE (of the service

DATE OF WITHDRAWAL center; technician)
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TAPAHLMOHEH TAJIOH

HaumeHoBaHue Ha usgenuero:

Mopenb:

Ne Cepus

[laTa Ha npopox6a:

Marasun/[iuctpubyTop:
Mpopasay:

Wme Ha kynyBay (Gupma):

TapaHUHOHHMAT CPOK Ha MHCTPYMeHTa e 24
OT TbProBcKaTa Mpexa.

3a pu

nmyaun 12

3a ropua| NULa, OT AaTaTa Ha npofa6a

CpoKbT Ha ekcnnoartauns Ha UHCTPYMeHTa e 3 FOAM HK OT jaTaTa Ha npop,a)K6aTa.
Mo BpeMe Ha rapaHLUMOHHNA Nepuog, CO6CTBEHUKBT UMa npaBo Ha 6esnnareH PEMOHT Ha NPOAYKTa NPpu Bb3HWKHAU HEU3MNPABHO-

CTK B pe3ynTaTt Ha NpoM3BOACIBEHN ned)ekm.

rapauuuu'ra He BaXu 3a cnefHuUTe cnyyau:

HecnasBaHe 0T CTpaHa Ha HOTpeﬁMTeﬂﬂ Ha MHCTPyKLUUTE 3a
eKcnnoarauua n HenpaBuiHa yn0Tpe6a Ha ypeaa;

Hann4ynetTo Ha MexaHU4yHW nospenu, NYyKHaTUHU, CTPYXKK U
nospeau, NPpUYUHEHU OT U3naraHe,;

Ha arpecuBHa Cpefa W BUCOKM TemnepaTypu, KakTo u npu
nonagaHe Ha YyXau Tena BbB BEHTUNALMOHHM- Te OTBOPYU Ha
MHCTPYMEHT;

HeW3npaBHOCTW B pe3ynTaT Ha HOPManHO W3HOCBaHe Ha
NPOAYKTa;

HeU3npaBHOCTH, Bb3HUKBALLN B PE3yNnTaT Ha NpeToBapBaHe,
KOETO BOAYM 10 NOBpPeAa Ha ABUraTens Unu Apyru KOMMOHEH-
TH 1 yacTy;

BbPXy M3HOCBALLM CE YaCTW (TYMEHM YNIbTHEHNS, 3aWUTHY
Kanauu u ap.), CMeHsieMu akcecoapy (HOXOBe, 6061HM, Ko-
naun);

Npn ONUT 3a CaMOCTOATENIEH PEMOHT U CMa3BaHe Ha UHCTPY-
MEHTa No BpeMe Ha rapaHUMOHHUA nepuopa, no3Hasallo ce
Hanpumep noogpackBaHua unu BA/BOHATUHYM NO OCHOBUTE
WNN 4YaCTUTe Ha KpeneXHuTe eNemMeHTu;

npu U3non3BaHe Ha HUCKOKa4YeCTBEHO Maco u GeH3NH;

npu N W nca Ha AOKYMEHT, NOTBbPXAABALY MOKynkaTa Ha
ZafeHoTo usgenue (kacosa 6enexka, haktypa u T.H.).

Fapauuuouumn CPOK ce yAbNXKaBa 3a nepuopa Ha I'IpECTDﬁ Ha ypeja B rapaHLOHEH CepBu3 3a PeMOHT.

Crokarta e nonyyeHas A06p0 CbCTOfIHKE, 6e3 BUAUMK B Mb/Ha

B Moe npucbCTBMe, HAMaM MpeTeHLMM N0 OTHOLIEHWE Kaye-
CTBOTO Ha CTOKMTe. [TpoyeTax i CbM CbrnaceH C ycnoBuaTa 3a
rapaHLVMOHHO 06CNyXBaHe.

Yn. 112. (1) Mpu HecbOTBETCTBUE Ha MOTPe6 W Ten c Kata
CTOKa C A0roBopa 3a NpoAaxeca NoTpeduTeNnsT UMa npaBo Aa
npeAABM peknamals, KaTo noucka ot npojaBaya aa npu seje
cToKaTa B COOTBETCTBYE C 0rOBOPA 3a NPOAax6a.

B 7031 cnyyaii NoTpeOUTENST MOXE Aa U30MPa MEXAY U3BbP-
LBaHe Ha PEMOHT Ha CToKaTa WKW 3amsHaTa il C HOBa, OCBEH
aKo TOBA € HEBb3MOXHO WM M3BPaHUAT OT HEro HauuH 3a
00e3LLeTeHe e HeNpPOMOPLMOHaNeH B CPaBHEHNE C APYris.

2) CMsTa Ce, Ye fafieH HauuH 3a 0beslueTsBaHe Ha NoTpeou-
TeNs e HenponopLMOHaneH, ako HeroBoToO M3MNoN3BaHe Hanara
pasxofu Ha NpoJaBaya, KOHTO B CPaBHEHWE C APYrus HaYMH Ha
0besLLeTsABaHe Ca HepasymMuu, Kato ce B3eMart npeg Buj:

1. CTOHOCTTa Ha noTpebuTenckata CToka, ako HAMaLle N u nca
Ha HeCHOTBETCTBME;

2.3HaYNMOCTTa Ha HECHOTBETCTBMETO;

3.Bb3MOXHOCTTa J1a CE NPEANOXM Ha NOTPe6UTENs Apyr HaunH
Ha 00esLeTABaHe, KOWTO HE e CBbP- 3aH CbC 3HAYNTENHY Hey-
Ao6cTBa 3a Hero. Yn. 113. (1) Korato norpeéutenckara cToka
He CbOTBETCTBA Ha J0r0BOPa 3a NPopax6a, NpofaBaybT e ANb-
XEH /la A Npy Befie B COOTBETCTBME C A0roBOpa 3a NPojaxoa.
(2) NpuBexaaHeTo Ha NoTPe6UTENCKaTa CTOKA B COOTBETCTBUE
C fjoroBopa 3a npojax6a Tpsi6Ba fia Ce U3BBPILM B paM KuTe
Ha eIMH Mecell, CYNTaHO OT NpeAisBABAHETO Ha peknamaumuaTa
OT NOTpeduTENs.

(3) Cnep M3TnyaHeTo Ha cpoka Mo aj. 2 MoTPeGUTENsT uMa
NpaBo /ja pa3Bany A0roBopa 1 ja My 6b/ie Bb3CTaHOBEHA 3a-
nnaTteHata cyma UM ja ucka HamansiBaHe Ha LieHaTa Ha
noTpebuTenckata cToka cornaco un. 114.

4) [puBeXAaHeTO Ha NOTpeoUTesNCKaTa CTOKa B COOTBETCTBUE
C loroBopa 3a npoaaxoa e 6eannaTHo 3a noTpedutens. Toi He
AbKN pa3xoau 3a ekcreaupaHe Ha notpeGuTenckara cToka
UNW 3a MaTepuan 1 1 Tpyf, CBbp3aHu C PeMOHTa i, U He TpsibBa
;ga noHacs 3HaYNTeNHN HeyA06CTBa.

(5) MoTpebutensT Moxe Aa Ucka 1 06e3LeTeHme 3a NpeTbprne-
HIUTE BCNIeACTBNE Ha HECHOTBETCTBU- €T0 BpeAU.

Yn. 114. (1) Mpw HECLOTBETCTBME Ha NOTPEGUTENCKATA CTOKA C
AoroBopa 3a npofax6a v KoraTo no- TPEOUTENAT He e yA0BNeT-
BOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauuaTta no yn. 113, 1oi uma
npaBo Ha M360p MeXAY efHa OT CefHUTE Bb3MOXHOCTU:

1. pa3BansiHe Ha A0roBopa 1 Bb3CTaHOBABaHE Ha 3annarteHaTa
OT Hero cyma;

2. HaManABaHe Ha LieHaTa.

(2) MoTpebuTensT He MOXe Aa NpeTeHAMpa 3a Bb3CTaHOBSABAHE
Ha 3annaTeHaTa cyMa Uiu 3a HamasBa- He LieHaTa Ha CToKaTa,
KOraTo TbproBeLbT ce Cbriack ia 6bfie U3BbPLIEHA 3aMsHa Ha
noTpe6uTenckaTta cToka ¢ HOBa UNW Aa Cenornpaey cTokaTa B
paMKuTe Ha eAVH MeceL, OT NpeAsBABaHE Ha peknamaumsaTa ot
noTpebuTens.

(3) TbproBewbT € ANbXEH Aa YA0BNETBOPYU UCKaHe 3a pasBans-
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He Ha ;0roBopa W 1a Bb3CTaHOBY 3ania- TeHaTta oT notpe6uTe-
Ns CyMa, KoraTo crief, KaTo e yf,0BNeTBOpuN Tpu
pekiamaLum Ha NoTpebuTens Ypes M3BbPLIBAHE HA PEMOHT Ha
€[iHa 1 CblLa CTOKa, B paMKNTE Ha CPOKa Ha rapaHuusTa no ui.
115, e Hanuue cnepBalla nosiBa Ha HECbOTBETCTBUE Ha CTOKaTa
C [OroBopa 3a Npofaxoa.

(4}):l MoTpebuTenst He MOXe fa NpeTeHANpa 3a pasBalsHe Ha
[0roBOpa, a KO HECbOTBETCTBUETO Ha NO- Tpe6UTENCKaTa CToKa
C JoroBoOpa e HeaHauuTenHo. Yn. 115. (1) MoTpebutensT Moxe
Aa ynpaXH1 NpaBoTO CY MO TO3M pPa3fieN B CPOK f0 fiBE FOAM HY,
CYWTaHO OT AOCTABSIHETO Ha NOTPEG UTeN C KaTta CToKa,

2) CpokbT 10 an. 1 cnupa aa Teye nNpe3 BPEMETO, HEO6XOAMMO
33 nonpaBKaTa UM 3amMsHaTa Ha noTpe- buTenckara cToka uam
33 NOCTUraHe Ha CnopasymMeHue Mexay npopaBaya 1 noTpedu-
TeNq 3a pelaBaHe Ha cnopa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBOTO Ha NoTpe6uTens no an. 1 He
€ 06BbP3aHO C HUKAKbB ApYr CPOK 3a fpe- AABABaHE Ha UCK,
Easnuqu oT cpokanoan. 1.

noAnuca cu Nopj Tesn rapaHUMOHHM yCNoBUS BbB Bawara

[apaHLMOHa KapTa cTe MOTBbPAMUAMN, Ye: CTe 3anosHaT C |I'|_Fa-
BUNaTa 3a eKcnnoatauus M YCnoBuaTa Ha rapaHuuata. llpn
nokynkara, U3JlenneTo e 6und NPOBEPEHO M Ce HaMupa B Mb-
JIHA  TEXHWUYeCKa U3NpaBHOCT, Ma 6e3ynpeyeH BbHLUEH BUA 1
0TroBaps Ha onucaHaTa KOMMneKTaLus.

FapaHUMOHHMAT CPOK Ha MHCTPYMeHTa e 24 meceua 3a Guan-
yeckn nuua u 12 meceua 3a IOPUANYECKN NN, OT AaTaTa Ha
npopaxoa 0T TbproBckaTa Mpexa.

CpoK®bT Ha eKcnjoaTalus Ha MHCTPYMeHTa e 3 roAM Hu OT fAa-
TaTa Ha npogax6ara.

INo BpeMe Ha rapaHLMOHHMS NepUog, COBCTBEHUKBT MMa NPaBo
Ha 6e3niaTeH PEMOHT Ha NPOAYKTa NpU Bb3HUKHaNM HeU3npas-
HOCTW B pe3ynTaT Ha NPOM3BOACTBEHM AedeKru.

lapaHuuATa He BaX1 3a ClefjHNTe cnyyau:

*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha NOTpeGuUTens Ha WHCTpyKuuuTe 3a
eKcnoartalus 1 HenpaBuHa ynoTpe6a Ha ypesa;

*HaNNYMeTo Ha MEeXaHW4YHU MOBPeAwn, NYKHAaTUHU, CTPYXKN W
NoBPeAM, MPUYNHEHN OT nanaraHe

Ha arpecuBHa Cpefa W BMCOKM TemnepaTypW, Kakto u mpu
nonajaHe Ha YyXAu Tena BbB BEHTUNALNOHHM- Te OTBOPU Ha
MHCTPYMEHTA; *HeW3NPaBHOCTW B Pe3ynTaT Ha HOPMasnHO u3-
HOCBaHe Ha MPOAYKTa; *Hen3nNpaBHOCTM, Bb3HUKBALLM B pe3yn-
TaT Ha npeToBapBaHe, KOETO BOAM [0 MOBPeAa Ha ABUraTens
UK ApYrit KOMMOHEHTU U YacTu;

*BbPXY U3HOCBALYYM Ce YACTH (T'YMEHM YNTbTHEHWS, 3aLYMTHY Ka-
nauu it ap.), CMeHsieMu akcecoapu (HOXOoBe, 606UHM, KonaHm);
*Npy OMWT 3@ CaMOCTOATENIEH PEMOHT W CMa3BaHe Ha UHCTPY-
MEeHTa N0 BpeMe Ha rapaHuMOHHUA Nepuoj, NosHaBaljo ce
HanpuMep NoofpPackBaHuUA UMW BATbGHATUHYN MO OCHOBUTE UK
yacTuTe Ha KpenexHuTe enemenTy;

*NpN U3Mon3BaHe Ha HUCKOKAYeCTBEHO Macso W 6eH3NH;

*Npu N1 1 Nca Ha JOKYMEHT, NOTBbPX/aBaly NoKynkaTta Ha fafe-
HOTO u3genue (kacosa 6enexka, GakTypa u T.H.).




*Npy U3Mon3BaHe Ha HUCKOKAYeCTBEHO Mac/io U HeH3NH;
*NpY N 1 Nca Ha AOKYMEHT, NOTBbPX/AaBall NoKynkaTa Ha faje-
HOTO U3penue (kacoBa benexka, GakTypa v T.H.). .
TapaHLMOHHMAT CPOK Ce YAb/xKaBa 3a nepuofa Ha NpecToi Ha
e/1a B rapaHLiMOHEH CePBN3 3@ PEMOHT.
ToKaTa e nonyyeHa B JO6PO CbCTOAAHME, 6€3 BUAUM 1 NOBpe-
1, B Mb/IHa OKOMMNEKTOBKa, NPoBepeHa
Moe NpUCHCTBME, HAMAaM MNpeTeHLMU Mo OTHOLIEHWEe Kaye-

CTBOTO Ha CTO KuTe. [IPOYeTOX U CbM CbrNaceH ¢ ycnoBusTa 3a
rapaHLMOHHO 06CNyXBaHe.
Un. 112. (1) Mpu HecbOTBETCTBUE HA NOTPeGUTENCKATa CTOKA
C foroBopa 3a npoAax6a noTpebuTensaT MMa npaBo fa npe-
ASBN peknamalis, Kato noucka oT npojaBava Aa npu Beje
CToKaTa B CbOTBETCTBME C [0roBopa 3a npogaxea. B To3u
Ccyyaii noTpe6buTenaT Moxe Aa U36upa Mexay U3BbplIBaHE Ha
PEeMOHT Ha CToKaTa W1 3amMsiHaTa ii C HOBa, OCBEH ako TOBa e
HEBB3MOXHO M 3BPAHMAT OT HEro HauMH 3a obeslueTeHue e
HenpomnopLuoHaneH B cpaBHeHMe C Apyrus.
(2) CmsTa ce, e pafieH HauMH 3a 0be3LieTABaHe Ha NOTpe6H-
TeNs e HenponopLMOHaneH, ako HeroBoTo U3MNon3BaHe Hanara
pasxofu Ha NpojaBaya, KOHTO B CPaBHEHME C APYrus HaYuH Ha
obesleTABaHe Ca HepasymMuu, Kato ce B3emart npej Buj:
1 .CTOWHOCTTa Ha NOTpebuTeNCcKaTa CToKa, ako HAMallue nunca
Ha HeCbOTBETCTBME;
2. 3HaYNMOCTTa Ha HECHOTBETCTBHETO;
3. Bb3MOXHOCTTa /1a Ce NPeIOXKM Ha NOTPe6UTENs Apyr HauMH
Ha 06e3LeTABaHe, KONTO HE e CBbP- 3aH CbC 3HAYUTENHY Hey-
no6cTBa 3a Hero. Yn. 113. (1) KoraTo norpe6utenckara cToka
He CbOTBETCTBA Ha J0r0BOPa 3a NPOAaX6a, NPofaBaybT e ANb-
)KeHl_ﬂa NPy Befie B CbOTBETCTBHE C A0r0OBOPA 3a NPOAaXoa.
(2) MpuBexpaaHeTo Ha NOTpeGUTENCKATa CTOKA B CHbOTBETCTBUE
C joroBopa 3a nNpoAaxoa TpsbBa Aa ce U3BbPLUN B PaMKMUTE Ha
€[\1H MeceLl, CYNTaHO OT NpeAsiBABaHETO Ha peknamaumsTa ot
noTpeouTens.
(3) Cnep M3TUYaHETO Ha CpoOKa Mo an. 2 NOTPeGUTENsT UMa
npaBo fja pa3Bany f0Orosopa v ja My 6b/ie Bb3CTaHOBEHA 3a-
nnateHata cyma uiu ja ucka HamansiBaHe Ha LieHaTa Ha
noTpeouTenckata CToKa CbriacHo Y. 114.
(4) NpuBexaaHeTo Ha NOTpeGUTeNCKaTa CTOKA B ChbOTBETCTBUE
C [loroBopa 3a npopaxea e 6e3 nnat Ho 3a notpebutens. Tou
He [Ib/XXKV Pa3Xo/y 3a eKCreupaHe Ha NoTpeGuTeNckara cToka
WNW 3a MaTepuan 1 1 TpyA, CBbP3aHN C PEMOHTa i, U He TpsibBa

OATA HATIPUEMAHE  [ATA HA 3ABbPLIBAHE

OMUCAHUE HA PEMOHTA

 cz cesei [T
fg:l rnoHacq 3sHauYuTesHu Heyp,oﬁcma.

) [oTpe6 v TensT MoXe fia MCKa 1 06e3lyeTeHue 3a npeTbpre-
HIUTE BCNIeACTBNE Ha HECHOTBETCTBU- €T0 BpeAM.
Yn. 114. (1) Mpu HECLOTBETCTBUE Ha NOTPEGUTENCKATA CTOKA C
JA0roBopa 3a npofax6a 1 KoraTo no- TPEOUTENAT He e yA0BNeT-
BOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauuara no yn. 113, 1oit uma
npaBo Ha M360p MeXAY efiHa OT ClefiHUTe Bb3MOXHOCTH:
. pa3BanfiHe Ha J0roBopa 1 Bb3CTaHOBsABaHe Ha 3annaTeHata
0T Hero cyma;
2. HamanfABaHe Ha LieHaTa.
(2) NMoTpe6 u TensT He MoXe Aa MpeTeHAMPa 3a Bb3CTAHO-
BSIBAHEe Ha 3annaTeHata Cyma Wiu 3a HamansaBa- He LieHaTa Ha
CTOKaTa, KOraTo ThproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bje U3BbPLIEHA
3aMsiHa Ha noTpe6uUTenckara CToka ¢ HoBa UK Aa cenonpasu
CTOKaTa B paMKM1TE Ha e[iiH Mecel| OT NpeAsBsBaHe Ha pekna-
Ma|+mwa OT noTpeduTens.
(3) ToproBeLbT e ATbXeEH Aia YA0BNETBOPYU UCKaHe 3a pa3Bans-
He Ha JI0r0BOPa U /1a Bb3CTaHOBM 3aria- TeHaTa oT noTpe6uTe-
Nf CyMa, KoraTo ciefi Kato e y0BNeTBOpUA Tpu
pekiamaLyum Ha noTpe6uTens Ypes M3BbPLUBAHE Ha PEMOHT Ha
€[JHa 1 Cblla CTOKa, B paMKUTe Ha CPOKa Ha rapaHLuaTa no us.

115, e HanuLe cnefiBalla NosBa Ha HECbOTBETCTBME Ha CTOKaTa
C [l0roBopa 3a npofaxoa.

(45‘ MoTpeouTensT He MOXe Aa NMPeTeHAMpa 3a pasBansHe Ha
AOroBOpa, ako HeCbOTBETCTBUETO HA NMO- TPe6UTENCKaTa CTOKaA
C f0roBopa e HesHauutenHo. Yn. 115. (1) lotpebutenst mMoxe
Aa ynpaxxH1 NpaBoTO Ci MO TO3M pa3fieN B CPOK A0 ABE FOAUHN,
CYWTAHO OT ,OCTABAHETO Ha NOTPebUTeNcKara CToka.

(2) Cpok®T no an. 1 cnupa fa Teye Npes BPEMETO, HEO6XOAUMO
3a nonpaekaTa Unn 3amMsiHaTa Ha noTpe- buTenckara cToka uiam
33 NOCTUraHe Ha cnopasyMeHue Mexay npogasaya i noTpedu-
Te/s 3a pelwaBaHe Ha crnopa.

3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NPpaBoOTO Ha NOTpe6uTens no an. 1 He
€ 00BbP3aHO C HUKaKbB n]i)yr CpOK 3a Mpe- AsBABaHe Ha WUCK,
Easnvmeu 0T CpoKa no an. 1.

noanuca Cu noj Tesn rapaHUMOHHM yCnoBus BbB Bawara
lapaHLMOHa KapTa cTe NOTBbPANN, Ye: CTe 3ano3HaT C rllFa-

BUNaTa 3a ekcnjoarauus u ycnosuaTa Ha rapaHuuata. Mpu
nokynkara, U3fenneTo e 6110 NPOBEPEHO U Ce HaMupa B Mb-
NHa TEXHWUYecKa W3NpaBHOCT, UMa be3ynpeyeH BbHLUEH BUA U
0TroBaps Ha onucaHaTa KOMMIeKTaLus.

noanuc

MpopaBaybT 0TroBaps He3aBUCUMO OT NpeAcTaBeHaTa ThProBCKa rapaHuus 3a nuncara Ha cboT- BETCTBUE Ha I'IOTpEﬁMTeﬂCKaTa

cTOKa C A0roBopa 3a npogaxe6a cbrnacHo Y. 112-115 o133M.

ZARUCNI LIST

Skladovani/Distributor:

Prodejce:

Nézev kupujiciho(Spolecnost):

Néstroje Procraft jsou v souladu s bezpe¢nostnimi predpisy a predpisy o elektromagnetické kompatibilité platnymi v Bulharsku.
Zaruka je platnd po dobu uvedenou v zarucnim listu a zaCina bézet ode dne zakoupeni. Béhem stanovené zarucni doby musi byt
servis provadeén bezplatné, pokud jsou zavady zpusobené vyrobnimi vadami elektrického naradi zjistény v urcenych certif i kovanych

opravnach po celé zemi, pokud je pu
Zgrukg ,se,npeuznévé pokﬂd protliuIE

Uvodni zarucni karta predlozena v pokladné. =~ )
t nelze identifikovat, {zn. pokud $titek nelze pfecist nebo chybi.

Kupujici si musi podrobné precist provozni pokyny, které jsou soucasti elektrického nafadi.

DULEZITE!

Pfi ndkupu nastroje Procraft pozadejte prodejce, aby zkontroloval jeho stav a sestaveni. Také se ujistéte, Ze je zarucni list vypInén
spravneé a ze obchodni / prodejni organizace je oznacena razitkem. Ulozte pokladni doklad.

OPRAVU HRADI KUPUJICIHO PRI:
1.Kupujici nepfed|ozil origindIni z&ruéni [jst

4 ] s peceti a pokladni
doklad potvrzujici nakup elektrického néradi.

materialu, nastrojd a pfislusenstvi.
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2.Pokud se informace na zaru¢nim listu neshoduji s
informacemi na elektrickém nastroji.

3.Pokud se zjisti poruseni vnéjSiho stavu elektrického naradi,
veetné: otevieni elektrického néradi klientem nebo jakoukoli
neopravnénou osobou.

4.Zlomeny nebo praskly pfipad zplisobeny Sokem, pretlakem,
abrazivnim nebo chemicky agresivnim prostredim nebo
vysokou teplotou.

5.Zlomené nebo zdeformované vieteno zplisobené narazem
nebo ostrym zatiZenim.

6.Spinac je rozbity nebo zaseknuty v diisledku narazu nebo
vysokého tlaku.

7.Mechanické poskozeni nebo vyména kabelu nebo zastrcky.

8.Poskozeni yodou nebo ohném zplsobené pfimym kontaktem
s vodou, ohném nebo hoficim pfedmétem.

9.Silné znecisténi, vcetné znecisténi vétracich otvord,

které naru$uje normalni vétrani zpisobené nedbalostia
ngdogtatecnou péci o elektrické naradi popsané v provoznim
navodu.

10.Poskozeni vnitinich pohyblivych prvki zpisobené vrstvenym
prachem.

11.Poskozeni z pretizeni v disledku pouzivani opotiebovaného,
nevhodného nebo nevhodného prislusenstvi nebo spotfebniho

12.Poskozeni vodiciho vélce noZe zplisobené $patnou tdrzbou
nebo mazanim.

13.Pokud jsou v elektrickém ndstroji zjiStény vnitinj

zévady:poskozeni rotoru a statoru zplisobené pretizenim nebo

Ralrulftenlm ventilace, které vede k rovnomérnému zabarveni
olektoru.

14.Poskozenj rotoru a statoru, které vede k pfilnavosti rotoru

rotoru
a statoru v dusledku kontaminace izolace nebo kontaminace
drzakd kartact zplisobené nadmérnym a dlouhodobym
pretizenim.

15.Zkrat.

16.Mezivrstva zkrat.

17.Pokud neni elektrické nafadi skladovano nebo provozovéno
v souladu s ndvodem k pouziti.

18.Pfi detekci jakychkoli ynéjsich predmétl a predmétl v
elektrickém nastroji, napfiklad oblazky, pisek, hmyz atd.

19.Pfi vyméné nahradnich dild, jako jsou grafitové kartace,
loziska, béhem zarucni doby.

20.Z4ruka se nevztahuje na: baterie a nabijecky s zéruéni
dobou Sesti mésicd.

21.Zaruka se neyztahuje na preventivnj lidrzbu v servisnich
strediscich (Cisteni, myti, vyména kartacu, past, mazani).

P¥i nakupu byl elektricky nastroj zkontrolovan a byl pfijat v perfektnim technickém stavu, v perfektnim vzhledu bez viditelného poskozeni, pIné vybaven

podle jeho popisu.

Jsem obeznamen s podminkami pouZivani a zaruénimi podminkami a souhlasim s nimi.

DTUM VYDANi

DATUM PRIJETI

POPIS OPRAVY PODPIS

ZARUCNY LIST

Model:

N Série:

Datum predaja:

Skladovanie/Distributor:

Predajca:

Nézov kupujiiceho(Spoloénost):

Néstroje Procraft st v stlade s bezpecnostnymi predpismj a predpismi o elektromagnetickej kompatibilite platnymi v Bulharsku, =~
Zaruka je platna po dobu uvedent v zarucnom liste a zacina plynut odo dna zakipenia. Pocas stanovenej zarucnej doby musi byt
servis vykonavany bezplatne, ak st zavady sposobené vyrobnymi chybami elektrického naradia zistené v urcenych certifikovanych
opravovhiach po celej krajine, ak je povodna zdrucna karta predlozena v pokladni. | )

Zaruka sa neuznava, ak sa vyrobok neda identifikovat, t.j. ak stitok nie %e mozné precitat alebo chyba.

Kupujuci si musi podrobne precitat prevadzkoveé pokyny, ktoré su stcastou elektrického naradia.

DOLEZITE!

Pri kiipe ndstroja Procraft poziadajte predajcu, aby skontroloval jeho stav a zostavenie. Takisto sa uistite, Ze z&ruéni list je vypineny
spravne a ze obchodna / predajnd organizacia je 0znacend peciatkou. Ulozte si pokladnicny doklad.

OPRAVU HRAD{ KUPUJUCI PRI:

Ak kupujuci nepredlozil original zaruéného lisu s peciatkou a pokladniénym dokladom potvrdzujdcim nékup elektrického naradia.

1. Ak sa informacie uvedené na zaru¢nom listu nezhoduji s
informéciami na elektrickom nastroji.

2. Ak sa zisti poruéenielvonka'{éjehg stavu elektrického
naradia, vratane:otvorenie elektrického néradia klientom alebo
akoukolvek neopravnenou osobou.

3. Zlomeny alebo prasknuty pripad spdsobeny Sokom,

PRO-CRAFT

pretlakom, abrazivnym alebo chemicky agresivnym prostredim
alebo vysokou teplotou.

4. Zlomené nebo, zdeformované vreteno spdsobené nérazom
alebo ostrym zatazenim.

5. Spina¢ '{e rozhity alebo zaseknuty v désledku nérazu alebo
vysokého tlaku.




6.Mechanické poskodenie alebo vymena kébla alebo zastrcky.

7.Poskodenie vodou _ alebo ohfiom = spbsobené priamym
kontaktom s vodou, ohiiom alebo horiacim predmetom.

8.Silné znecistenie, vratane kontaminacie vetracich otvorov,
ktoré ~zasahuje do normé-ineho vetrania, sposobeného
nedbanlivostou a nedostatocnou starostlivostou o elektrické
naradie opisané v prevadzkovej prirucke.

9.Poskodenie vnutornych pohyblivych prvkov spésobené
vrstvenym prachom.

10.Poskodenje z prefazenia v dosledku pouzivania
opotrebovaného, alebo  nevhodného _prislusenstva alebo
spotrebného materialu, nastrojov a prislusenstva.

11.Poskodenie vodiaceho valca noza sposobené nesprévnou
(drzbou alebo mazanim.

12, Ak sa v elektrickom nastroji zistia vndtorné chyby:
poskodenie rotora a statora v dosledku pretazenia alebo poriuchy
vetrania, ktoré vedu k rovnomernému zafarbeniu kolektora.

vybaveny podla jeho popisu.

P
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13.Poskodenie rotora a statora, ktoré vedie k prifnavosti rotora
a statora v dosledku kontaminacie izol4cie alebo kontaminacie
drziakov,  kief spdsobenych nadmernym a dlhodobym
pretazenim.

14.Skrat.
15.Medzivrstva skrat.

16.Ak nie je elektrické naradie skladované alebo prevédzkované
v stilade s ndvodom na pouzitie.

17.Pri detekcii akychkolvek vonkajsich predmetov a predmetov v
elektrickom nastroji, napriklad oblazky, piesok, hmyz atd'".

18.Pri vymene néhradnych dielov, ako su grafitové kefky, loZiskd,
pocas zarucnej doby.

19.Zaruka sa nevztahuje na: batérie a nabijacky s trvanim zaruky
Sest mesiacov.

20.Zaruka sa nevzfahuje na preventivnu Gdrzbu v servisnych
strediskach (Cistenie, umyvanie, vymena kief, pasov , mazanie).

Pri nakupe bol elektricky nastroj skontrolovany a bol prijaty v perfektnom technickom stave, v perfektnom vzhlade bez viditelného poskodenia, plne

im s nimi.

Som oboznameny s podmienkami pouZivania a zaruénymi p ia

DATUM PRIJATIA DATUM VYDANIA

OPIS OPRAVY PODPIS

BEM RETAIL GROUP SRL
CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Produs

Model

Seria de fabricatie.

Facturanr. / Data

Semndtura si stampila vanzatorului

Vandut prin societatea

Semnatura cumparatorului

din localitatea

Str. nr

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.

Tel. cumpardtor

Data cumpdrarii produsului

Departamentul de service:
com. Tunari, jud. llfov
Sos. de Centura nr. 2-4
tel.: 0741 236 663
www.elefant-tools.ro
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Nr.

Data inregistrarii
reclamatiei
consumatorului

Data solutionarii
reclamatiei

Reparatie executata /
piese inlocuite

Prelungirea termenului
de garantie a
produsului

Garantia acordata
pentru lucrdri de
service

Numele si semndtura
depanatorului

Semnatura
consumatorului

ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL
CASNIC, NU PENTRU OPERATII INDUSTRIALE

ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE

UTILIZARE AL PRODUSULUI!
FABRICAT IN R.P.C. FABRICAT IN R.P.C.
IMPORTATOR IMPORTATOR
$.C. BEM RETAIL GROUP S.R.L. S.C. “BEM INNA" S.R.L.
Romania, com. Afumati, jud. lIfov, MD-2023, Republica Moldova
sos. Bucuresti-Urziceni nr. 16, Mun Chisinau, str. Uzinelor 1
pav. P6, st. 95 Departamentul de vanzari:
Departamentul de service: (+373) 22 921 180
(+40) 741 236 663 (+373) 68 411 711
Departamentul de vanzari: Centru de deservire tehnica:
(+40) 741 114191 (+373) 68 512 266
e-mail: bem_retail_group@yahoo.com (+373) 79912 266
www.elefant-tools.ro e-mail:masterbem@mail.ru

Web:www.instrumentmarket.md
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